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1. EL LATÍN Y LAS LENGUAS INDOEUROPEAS 

A principios del siglo XIX una serie de lingüistas europeos, después de 
comparar las lenguas de diversos pueblos de Europa y de Asia y de observar 
ciertas similitudes, llegaron a la conclusión de que estas lenguas derivaban de 
una misma lengua madre, a la que en el año 1813 dieron el nombre de 
indoeuropeo por el espacio geográfico que ocupaba. La inmensa mayoría de las 
lenguas europeas y algunas asiáticas se remontan a esta lengua madre común.   

Esta lengua fue hablada por unos pueblos que habitaban entre el Danubio y las 
estepas siberianas hacia el año 2500 a.C. Posteriormente (hacia el 2000 a.C.) se 

dispersaron por toda Europa y 
parte de Asia y esto provocó la 
fragmentación del primitivo 
indoeuropeo en las diferentes 
lenguas indoeuropeas.  Hacia el 
año 1000 a.C. las diferencias 
lingüísticas se acentuaron.    

A pesar de que no existen textos 
escritos ni restos arqueológicos, 
los lingüistas han podido 
reconstruir de forma hipotética el 

indoeuropeo a partir de los rasgos comunes entre las lenguas derivadas, de las 
que sí se conservan testimonios escritos. 

Un ejemplo práctico: comparando como se dice “madre” en griego 
clásico, latín, inglés, alemán y polaco se reconstruye con bastante verosimilitud 
la palabra indoeuropea originaria: 

 

GRIEGO LATÍN INGLÉS ALEMÁN POLACO  

 

INDOEUROPEO 

meter mater mother mutter matka *mater 

 

 Al conjunto de lenguas que proceden de una misma lengua madre se le 
llama familia lingüística. La familia lingüística indoeuropea es la de mayor 
número de hablantes en el mundo. A su vez, las lenguas que surgieron del 
indoeuropeo a través de los siglos se clasifican en los siguientes grupos 
lingüísticos o subfamilias lingüísticas: 
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                                                                                        Lenguas extinguidas 

 

 

 

 

  

       Asia 

 

 

 

 

                                                           Europa 

 

 

           
                                          
  

 

 

             

         FALISCO/  LATÍN/ OSCO-UMBRO 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Armenio 

Lenguas de 
2. India 
3. Pakistán 
4. Afganistán 
5. Irán 
6. Kurdo 

ANTIGUO ARMENIO   INDO-IRANIO      HITITA     TOCARIO 

INDOEUROPEO 

ILIRIO GRIEGO 
ANTIGUO 

ITÁLICO GERMÁNICO CELTA ESLAVO          BÁLTICO 

7. Albanés 8. Griego 

9. Castellano 
10. Catalán 
11. Gallego 
12. Portugués 
13. Provenzal 
14. Francés 
15. Sardo 
16. Romanche 
17. Italiano 
18. Rumano 

19. Inglés 
20. Holandés 
21. Alemán 
22. Danés 
23. Sueco 
24. Noruego 
25. Islandés 

26. Irlandés 
27. Escocés 
28. Galés 
29. Bretón 

40. Lituano 
41. Letón 

30. Ruso 
31. Ucraniano 
32. Polaco 
33. Checo 
34. Eslovaco 
35. Búlgaro 
36. Esloveno 
37. Servo-croata 
38. Bielorruso 
39. Macedonio 

Hitita: es la lengua indoeuropea más antigua. Era la 
lengua de los hititas, pueblo situado en el norte de 
Anatolia central (actual Turquía). Se dejó de hablar en 
el 1.100 a.C.  
Tocario: es la lengua indoeuropea más desconocida. 
Fue la lengua de un pueblo que habitó hacia el siglo I 
a.C. en el Turquestán chino. 

Kurdo: Lengua hablada por el pueblo del mismo nombre diseminado entre Turquía, Irán, Irak y Siria. 
Sánscrito: lengua atestiguada desde el II milenio a.C. en la India. Actualmente se utiliza como lengua de 
cultura en los ámbitos religioso y literario. 
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2. BREVE HISTORIA DEL LATÍN 

2.1. ORÍGENES Y EXPANSIÓN.- El latín aparece hacia el año 1000 a.C. en el 
centro de Italia cuando llegan a allí los grupos de indoeuropeos que 
conquistarían el Latium y fundarían Roma. El latín se fue extendiendo a 
medida que se extendía también el dominio de Roma, primero en Italia, 
más tarde en los países ribereños del Mediterráneo occidental hasta abarcar 
finalmente la Europa central, desde las Islas Británicas hasta Rumanía. 

2.2. EL LATÍN VULGAR.- Al latín hablado se le llama latín vulgar. Es una 
lengua en continua evolución y con diferencias dialectales entre las 
regiones. Tras la caída del Imperio romano (476 d.C.) al latín vulgar se le 
denomina lingua romana rustica, de donde procede el nombre de lenguas 
románicas para denominar a las diversas lenguas a que dio lugar. 

2.3. EL LATÍN LITERARIO.- A partir del siglo III a.C. comienza la literatura en 
latín; y con ella, el latín literario. El latín literario se convierte en una de las 
grandes lenguas literarias de la antigüedad y permanece prácticamente 
inalterado y unificado a través de los siglos.  

2.4. PERVIVENCIA DEL LATÍN.- A lo largo de la Edad Media, el latín siguió 
siendo lengua de expresión de la cultura y alcanzó una revitalización 
extraordinaria en el Renacimiento de mano de los humanistas. Como 
lengua de expresión culta y científica su uso se mantuvo hasta el siglo 
XVIII, y como lengua oficial de la Iglesia católica se mantiene viva hasta la 
actualidad. 

 

 

3. LENGUAS ROMANCES, ROMÁNICAS O NEOLATINAS 

 

 

 

 

 

 

 
    Castellano    Francés   Italiano     Rumano              Romanche 
    Gallego    Provenzal   Sardo 
    Portugués 
    Catalán 
 

 

LENGUAS ROMANCES 

Península 
Ibérica 

Francia Italia Rumania Valles alpinos 
(Suiza, Austria, Italia) 
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4. EVOLUCIÓN FONÉTICA: Vocales ŏ, ĕ tónicas 

• La o breve tónica diptonga en ue en castellano; en gallego se conserva: fortem 
> fuerte/forte. 

• La e breve tónica diptonga en ie en castellano; en gallego se conserva: pernam 
> pierna/perna.  

 
 

5. LATINISMOS 

1. Ipso facto: por el mismo hecho, inmediatamente, en el acto. 
2. Lapsus: resbalón, falta o equivocación que se comete al escribir o al hablar. 
3. Magister dixit: lo ha dicho el maestro, se terminó la discusión. 
4. Mare magnum: mar grande, confusión total. 

5. Maxime: principalmente, sobre todo. 
6. Mea culpa: por mi culpa. 
7. Modus operandi: modo de obrar o de actuar. 
8. Modus vivendi: modo de vivir. 
9. Nómina: nombres, documento con el nombre de quien recibe un sueldo. 
10. Non plus ultra: no hay tierra más allá. 
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1.- Cita diez lenguas de origen indoeuropeo que se hablen en la actualidad 

 

 

2. ¿Qué lengua no indoeuropea se habla en España? 

 

3. Subraya el extraño de cada línea e indica por qué 

a) báltico, itálico, eslavo, armenio:……………………………………………………. 

b) griego, tocario, itálico, germánico:…………………………………………………. 

c) húngaro, estonio, eusquera, letón:…………………………………………………. 

d) alemán, gallego, rumano, castellano:……………………………………………… 

e) sánscrito, hitita, kurdo, albanés:……………………………………………………. 
 
4. Ubica en el mapa las distintas lenguas romances 
 

 

 
 

 

 

ACTIVIDADES 

Tema 1
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5. Averigua a qué palabra castellana/gallega han evolucionado las siguientes 
palabras  latinas teniendo en cuenta los resultados en otras lenguas romances 

 

LATÍN CAST./GAL. CATALÁN FRANCÉS ITALIANO RUMANO 

Amicus  Amic Ami Amico Prieten 

Schola  Scola École Scuola Scoala 

Pluvia  Pluja Pluie Pioggia Ploaie 

Bonus  Bo Bon Buono Bun 

Pons  Pont Pont Ponte Pod 

 
6. Aplicando las reglas de evolución fonética, averigua el resultado en 
castellano y gallego de las siguientes palabras:  

scholam:………………... terram:………………......  bonam:……………….....  

portam:……………….....  herbam:……………….... servam:…………………. 

nostram:………………...  novem:……………….....  mortem:……………….... 

feram:……………….......  serram:………………...  tempus:………………..... 
 
7. Busca palabras derivadas de las siguientes  latinas:  

porta:……………………………………………………………………….…………….. 

terra:……………………….…………………………………………….……………….. 

rego (regir, gobernar):………………………………………………………………….. 

novem:……………………..……………………………………………..……………… 

servam (esclava):………………………………………………………………………... 

herbam:…………………………………………...……………………………..……….. 

tempus:……………………………………………………………………….………….. 

scholam:…………………………………………….……………………………………. 
 
8. Pon un cultismo y una palabra patrimonial de las siguientes palabras: 

forum:……………………………………………….. 

sexta:………………………………………………… 

decimum:…………………………………………… 
 
9. Pon el latinismo que corresponda en las frases siguientes: 

1) La playa debería estar limpia,….................. cuando el pueblo vive del turismo.  

2) Hace cuatro años que tiene la…........................... congelada.  

3) Fue a visitar el piso y le gustó. …........................... firmó el contrato de compra.  

Tema 1
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4) No se presentó porque no lo avisé a tiempo,.....................................  

5) Este vino es el…................................. de las bebidas.  

6) Tuvo un.................................. y se equivocó al comunicar la fecha y la hora.  

7) No nos lo creíamos, pero hemos acabado por aceptarlo:.......................................  

8) El delincuente tenía un curioso..............................................  

9) En este ordenador hay un…..................................... de carpetas y archivos.  

10) Tiene un particular............................................: vive entre Suecia y España. 
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1. EL ORIGEN  

El alfabeto latino, que en la actualidad utilizan una gran parte de las 
lenguas del mundo, tiene su origen en los fenicios. Los griegos lo habían 
tomado de ellos y, posteriormente, los romanos lo tomaron de los etruscos, que 
a su vez lo habían cogido de los griegos, para adaptarlo a su lengua. 

 

2. LAS LETRAS Y SU PRONUNCIACIÓN 

El alfabeto latino se componía de 23 letras, aunque dos de ellas (y, z) 
fueron añadidas en época tardía en palabras tomadas del griego: 

 

 

 

 

Aunque el alfabeto latino sea también el que nosotros usamos, no todos 
los signos se pronunciaban igual. Estas son las principales diferencias: 

LETRA SONIDO EJEMPLO 

C K (ante cualquier vocal). Discipulus = /diskipulus/ 

Cicero = /Kikero/  

G 
G suave 

(ga, gue, gui, go, gu) 
Regina = /reguina/  
Ingenium = /inguenium/  

H 

H muda cuando va sola o con algunas  
consonantes (CH, RH, TH).  

 

 

 
PH se pronuncia F 

Hostis = /ostis/  
Hispania = /Ispania/  
Schola = /eskola/  
Chorus = /korus/  
Rhetor = /retor/  
Theatrum = /teatrum/  
Philosophia = /filosofia/  

LL 
L-L (son dos consonantes distintas y se  

pronuncia cada una en una sílaba). 
Puella = /puel-la/  
Ancilla = /ankil-la/  

QU 

GU 

Detrás de Q y de G la u se pronuncia 
siempre. 

Aqua = /akwa/  
Qui = /kwi/  
Sanguis = /sangwis/  

X KS Exercitus = /ekserkitus/  
Dux = /duks/  

TEMA 2: El alfabeto latino 

A B C D E F G H I K L M N O P Q R S T V X Y Z 
a b c d e f g h i k l m n o p q r s t u x y z 
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3. LA CANTIDAD VOCÁLICA  

Las vocales latinas, por la duración a la hora de pronunciarlas, pueden 
ser largas y breves. Por lo tanto, el sistema latino tiene diez vocales, cinco 
breves y cinco largas. Sin embargo, no se notaba la diferencia entre unas y otras 
en la escritura. En la actualidad la cantidad larga se indica con el signo (-) sobre 
la vocal correspondiente, mientras que la cantidad breve, con el signo (˘). Sólo a 
la hora de pronunciar distinguían los latinos las vocales largas de las breves. 

 

4. EL ACENTO 

En latín no existe el acento gráfico. Por esta razón, para una correcta 
pronunciación hay que tener en cuenta las siguientes normas:  
• No existen palabras agudas ni sobreesdrújulas. Todas son llanas o esdrújulas.  
• Las palabras bisílabas son siempre llanas.  
• En las palabras con más de 2 sílabas, el acento depende de la cantidad de la 
vocal de la penúltima sílaba:  

- Si es breve, la palabra es esdrújula: do-mĭ-nus.  
- Si es larga, es llana: a-mī-cus. 

VOCAL LARGA VOCAL BREVE 

• si lleva un guión encima (-) : amīcus. 
• si es diptongo (ae, au, eu, oe): thesaurum.  
• si va seguida de dos o más consonantes:    
puella. 

• si lleva encima un semicírculo 
(˘): domĭnus.  
• si va seguida de otra vocal (que 
no forme diptongo): fluvius. 

 

5. EVOLUCIÓN FONÉTICA: Vocales 

• La u final de los acusativos en um > o: servum > siervo/servo. 
• La i breve y tónica > e: piscem > pez. 
• La u breve tónica > o: cuppam > copa. 

• Una vocal breve postónica desaparece: asinum > asno; diabolum > diablo. 
 

6. LATINISMOS 

1. Ad kalendas graecas: hasta las calendas griegas, hasta nunca. 
2. Contra naturam: contra la naturaleza. 
3. Extra muros: fuera de la muralla. 
4. Grosso modo: de modo genérico, a grandes rasgos. 
5. In memoriam: en recuerdo de. 
6. Materia prima: materia primera. 
7. Numerus clausus: número cerrado. 
8. Opera prima: primera obra. 
9. Opus dei: obra de Dios, institución de la iglesia. 
10. Peccata minuta: faltas sin importancia. 

Tema 2
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1. Pon la pronunciación de las siguientes palabras latinas 

bellum:……………..…  genu:………………….  magister:……………    

facies:…………….…...  chaos:……………….…  ille:……………….…. 

civitas:…………..……     unguis:………………..  castellum:……….….. 

eques:…………………  legem:………………… celeritas:…………….. 

pulcher:……………….  quinque:……………… vici:………………….    

qui:……………………. unguen:……………….  quorum:……….……     

2. Lee las siguientes palabras pronunciando el acento en la sílaba correcta 

Gallia  saevae  audacia patientia Troiae  ille 
aliam  appellantur iactābit belgae  effrenāta tertiam 
Catilīna pertĭnent quousque profŭgus etiam  plerīque 
continenter quibuscum subiectus maiestas venīre  dividěre 
omnium scientia constrictam consilium insignem sapientes
   
3. Lee los siguientes textos 
 

Julio César: “La guerra de las Galias” 

Gallia est omnis divīsa in partes tres, quarum unam incŏlunt Belgae, aliam 
Aquitāni, tertiam qui ipsōrum lingua Celtae, nostra Galli appellantur. hi omnes 
lingua, institūtis, legĭbus inter se diffěrunt. Gallos ab Aquitānis Garunna 
flumen, a Belgis Matrōna et Sequāna divĭdit. Horum omnium fortissĭmi sunt 
Belgae, propterea quod a cultu atque humanitāte provinciae longissĭme absunt 
miniměque ad eos mercatōres saepe commeant. 

 

Cicerón: “La conjuración de Catiliana” 

Quousque tandem abutēre, Catilīna patientia nostra? Quamdiu etiam 
furor iste tuus nos elūdet? Quem ad finem sese effrenāta iactābit audacia? 
nihilne te nocturnum praesidium Palāti, nihil urbis vigiliae, nihil timor popŭli, 
nihil concursus bonōrum omnium, nihil hic munitissĭmus habendi senātus 
locus, nihil horum ora voltusque movērunt?  

 

Virgilio: “La Eneida” 

Arma virumque cano, Troiae qui primus ab oris  
Italiam fato profŭgus laviniāque venit  
littŏra, multum ille et terris iactātus et alto 
vi supěrum, saevae memŏrem Iunōnis ob iram.  
multa quoque et bello passus, dum conděret urbem,                
inferretque deos Latio, genus unde Latīnum, 
Albanīque patres, atque altae moenia Romae. 

ACTIVIDADES 

Tema 2
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4. Aplicando las reglas de evolución fonética, averigua el resultado de las 
siguientes palabras 

avarum:…………….. verbum:…………….. sinum:…………….. 

nostros:…………….. viridem:…………….. volant:…………….. 

nobilem:……………..  tabulam:…………….. regulam:…….……..  

pulvus:……………..  portum:……………..  pilum:…………….. 

nigrum:……………..  bonum:…………….. cibum:…………….. 

minus:……………..  minorem:……………..  pullum:……..…….. 
 
5. Forma palabras derivadas de las siguientes latinas 

vir (varón):………………………………………………………………………………  

arma (armas):……………………………………………………………………………  

manere (permanecer):………………………………………………..…………………  

bellum (guerra):…………………………………………………………...…………….  

puer (niño):………………………………………………………………...…………….  

pilum (pelo):………………………………………………………………………..……   

agrum (campo):……………………………………………………………………..…..  

littera (letra):………………………………………………………………………..……  
 
6. Pon un derivado culto y otro patrimonial de las siguientes palabras latinas:  

lucrum:………………….. cippum:………………….. circum:………………….. 

strictum:………………… bullam:…………………… 
 
7.  Pon el latinismo que corresponda en las frases siguientes:  

1) El pacto entre Podemos y el PP es un pacto….....................................  

2) Se celebró un acto…........................................ de los asesinados en el ataque 
terrorista.  

3) Se suspendió la reunión….............................................  

4) No le des importancia, eso es.................................................  

5) Compré un piso en Lugo....................................................  

6) Aunque es su................…......................, transmite una madurez extraordinaria  

7) El................…....................tiene muchos colegios en toda España.  

8) El último año ha subido extraordinariamente el precio de 
las…..............................................  

9) Se ha establecido un…..................................................en Medicina.  

10) El profesor explicó el tema.................................................... 

Tema 2
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1. EL LATÍN, LENGUA FLEXIVA 

El latín es una lengua flexiva, es decir, tiene palabras variables. 

• Una palabra variable o flexible es aquella que mantiene intacta la raíz o 
lexema, presenta diferentes terminaciones y expresa por medio de 
morfemas conceptos gramaticales. Es decir, una palabra variable cambia 
su forma según la función sintáctica o gramatical. 

• Una palabra invariable o no flexiva es la que nunca cambia su forma. 

 

 

 

2. LOS CASOS Y LA DECLINACIÓN 

Frente al castellano y al gallego, que marcan las funciones sintácticas 
mediante la posición de las palabras en la frase o con preposiciones, el latín las 
marca mediante las terminaciones de las palabras. A continuación vamos a ver 
las diferentes terminaciones que presenta en latín la palabra PUELLA según las 
diferentes funciones sintácticas que realice en la frase: 

EN SINGULAR 

FUNCIÓN CASTELLANO LATÍN 

Sujeto 
Apelación 
C.D. 
C.N. 
C.I. 
C.C. 

la niña es hermosa   
¡(oh) niña, qué hermosa eres! 
lleva a la niña a la escuela                  
el vestido de la niña es bonito 
compra un regalo a la niña            
pasea con la niña 

puella pulchra est 
puella, quam pulchra es 
puellam in scholam ducit 
puellae vestis formosa est 
donum puellae emit 
cum puella ambulat 

 
 

VARIABLES O FLEXIVAS 

• Sustantivos, adjetivos y pronombres: forman la 
flexión nominal o declinación; expresan género, 
número y caso.  

• Verbos: forman la flexión verbal o conjugación; 
expresan persona, número, tiempo, modo y voz 

TEMA 3: Introducción a la 
lengua latina 

INVARIABLES O 
NO FLEXIVAS 

Adverbios 
Preposiciones 
Conjunciones 
Interjecciones 
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EN PLURAL 

FUNCIÓN CASTELLANO LATÍN 

Sujeto 
Apelación 
C.D. 
C.N. 
C.I. 
C.C. 

las niñas son hermosas   
¡(oh) niñas, qué hermosas sois! 
lleva a las niñas a la escuela                  
el vestido de las niñas es bonito 
compra un regalo a las niñas            
pasea con las niñas 

puellae pulchrae sunt 
puellae, quam pulchrae estis 
puellas in scholam ducit 
puellarum vestis formosa est 
donum puellis emit 
cum puellis ambulat 

 

A las terminaciones que expresan una misma función sintáctica se le 
llama caso. 

 

 

 

            

 

 

SUJ./ATRIB.   -a   -ae      NOMINATIVO 
APELACIÓN  -a   -ae      VOCATIVO 
C.D.    -am   -as      ACUSATIVO 
C.N.    -ae   -arum      GENITIVO 
C.I.    -ae   -is      DATIVO 
C.C.    -a   -is      ABLATIVO 

 Al conjunto de todas estas terminaciones o casos se le llama declinación. 
En latín hay cinco conjuntos de terminaciones diferentes, es decir, hay cinco 
declinaciones (en este ejemplo se trata de la primera declinación). 

 
 

3. FUNCIONES PRINCIPALES DE LOS CASOS 

En latín cada caso puede tener más de una función. En cada oración, por 
tanto, habrá que pensar y decidir cuál es la adecuada.  

Las principales funciones de los casos latinos son:  

• Nominativo:  

  Sujeto: concuerda con el verbo en número.  

Iulia alta est = Julia es alta. 

  Atributo: concuerda con el sujeto en caso, número y género, si es un 
adjetivo; en caso, si es un sustantivo.  

Antonia bona est = Antonia es buena.  

         PUELLA 

FUNCIÓN TERMINACIÓN 

singular 

TERMINACIÓN  

plural 

CASOS 

Tema 3Tema 3
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  C. Predicativo del sujeto: concuerda con el sujeto en caso, número y 
género si es un adjetivo; en caso, si es un sustantivo. Va con verbos no 
copulativos.  

Antonia laeta ambulat = Antonia camina feliz.  

• Vocativo:  

  Apelación: sirve para llamar o interpelar a alguien. Suele ir separado 
del resto de la oración con comas.  

Ite, puellae, ad scholam = id, niñas, a la escuela. 

• Acusativo:  

  C.D.:  Video Iuliam = Veo a Julia. 

  C.C. (con preposición):  In Italiam ibas = Ibas a Italia. 

  C. predicativo del C.D.: concuerda con el C.D. en caso, número y 
género si es adjetivo; en caso, si es sustantivo. 

Iulia Antoniam dominam appellat = Julia llama señora a Antonia. 

• Genitivo: 

   C.N.:  Dominae filia = La hija de la señora. 

   C. del verbo:   Memini Antoniae = Me acuerdo de Antonia. 

• Dativo:  

   C.I.:  Filiae rosam das = Das una rosa a tu hija. 

• Ablativo: 

   C.C.: Virga pulsat = Le pega con el bastón. 

 

 

4. ENUNCIADO Y RAÍZ DE LOS NOMBRES 

Si reunimos todos los casos de la palabra puella del punto 2, obtenemos el 
siguiente paradigma: 

 Singular Plural 

N. puell-a puell-ae 

V. puell-a puell-ae 

Ac. puell-am puell-as 

G. puell-ae puell-arum 

D. puell-ae puell-is 

Ab. puell-a puell-is 

 

 Es obvio que al poner la palabra en el diccionario no podemos incluir 
todos los casos. De los sustantivos se ponen solamente el nominativo y el 
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genitivo de singular (de este último normalmente sólo se pone la terminación). 
A esta forma de presentar una palabra se le llama enunciado. Es decir, el 
enunciado de la palabra anterior es: puella, puellae (normalmente puella, -ae). 

 El genitivo de singular nos informa de la declinación a que pertenece el 
sustantivo y nos permite obtener la raíz del sustantivo. 

DECLINACIÓN GEN. SING.  EJEMPLO RAÍZ 

1ª -ae terra, terrae terr- 

2ª -i hortus, horti hort- 

3ª -is dux, ducis duc- 

4ª -us genu, genus gen- 

5ª -ei fides, fidei fid- 

 

 

5. AUSENCIA DE ARTÍCULO EN LATÍN 

 En latín no hay ningún tipo de artículo. La traducción al castellano o al 
gallego de las palabras latinas que deban llevar artículo en nuestras lenguas se 
hace anteponiéndoles el determinado o el indeterminado, según lo aconseje el 
contexto. 

  In via mulierem video = Veo a una mujer en la calle 
  Mali bonis invident = Los malos envidian a los buenos 

 
 

6. EL GÉNERO Y EL NÚMERO EN LATÍN 

 En latín hay tres géneros: masculino, femenino y neutro. Por tanto, los 
sustantivos pueden ser masculinos o femeninos o neutros; un sustantivo sólo 
tiene un género. Los adjetivos, en cambio, deben presentar a la vez los tres 
géneros para poder modificar a cualquier sustantivo. 

 Como en nuestras lenguas, en latín hay dos números gramaticales: 
singular y plural. 

 
 

7. EVOLUCIÓN FONÉTICA: Diptongos 

• El diptongo ae: 

  a) átono: > e en castellano y gallego: paeninsulam > península. 
 b) tónico: > ie en castellano, e en gallego: caelum > cielo/ceo. 

• El diptongo au > o en castellano, ou en gallego: causam > cosa/cousa. 

• El diptongo oe > e en castellano y gallego: poenam > pena. 
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8. LATINISMOS 

1. Alea iacta est: la suerte está echada, ya no hay nada que hacer. 
2. Curriculum vitae: breve resumen de la vida académica y profesional. 
3. Panem et circenses: pan y circo, alimento y diversión. 
4. Pater familias: padre de familia. 
5. Patria potestas: autoridad paterna. 
6. Per capita: por cabeza. 
7. Per saecula saeculorum: por los siglos de los siglos. 
8. Per se: por sí mismo. 
9. Persona non grata: persona no agradable, persona no bienvenida. 
10. Placebo: agradaré, falso medicamento. 
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1. Señala el sujeto (Suj.), el complemento directo (C.D.) y el complemento 
indirecto (C.I.) de las siguientes oraciones: 

 

a. El concierto les gustó mucho. 

b. Andrés consultó el horario del tren en su teléfono. 

c. A los estudiantes les preocupan los exámenes globales. 

d. Los responsables nos entregarán los documentos. 

e. El jurado otorgó a la película sueca el premio principal. 

f. El viernes os darán las vacaciones. 

2. Subraya los complementos del nombre (C.N.) y señala a qué nombre 
complementan. 

 
a. Iremos a la piscina de Julia. 

b. El restaurante de tu amigo no es muy elegante. 

c. Siempre lee las novedades de narrativa juvenil. 

d. Acompañé a Claudia hasta la parada del autobús. 

 

3. Indica en cada oración si contiene un atributo  (At.)  o un complemento 
predicativo  (C.P.) y subráyalo.  
 
a. El programa es muy aburrido. 

b. Encontró a su tío preocupado. 

c. Tu vecina está enfadada.  

d. Las puertas permanecerán cerradas todo el día.  

 

ACTIVIDADES 

☞¿En qué caso va en 

latín la función de sujeto? 
 

☞¿En qué concuerdan 

el sujeto y el verbo? 
 

☞¿En qué caso va en 

latín la función de C.D.? 
 
¿y la de C.I.?  

☞¿En qué caso se expresa 

en latín la función de C.N.?  

☞  ¿En qué casos se expresa en latín la 

función de predicativo? 

  

☞  ¿Y la función de atributo? 
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4. Averigua a qué declinación pertenecen las siguientes palabras latinas y 
extrae su raíz.  

 ENUNCIADO     DECLINACIÓN    RAÍZ  

• lupus, lupi = lobo     ......   __________________  

• canis, canis = perro      ......    __________________ 

• vipera, viperae = serpiente    ......    __________________ 

• equus, equi = caballo      ......     __________________ 

• leo, leonis = león      ......   __________________ 

• aper, apri = jabalí      ......   __________________ 

• specus, specus = cueva     ......   __________________ 

• aquila, aquilae = águila    ......     __________________ 

• bos, bovis = buey      ......    __________________ 

• piscis, piscis = pez     .......    __________________  

 

5. Averigua cómo terminan los genitivos de cada una de las siguientes 
palabras teniendo en cuenta de qué declinación son.  
 
ENUNCIADO        DECLINACIÓN    

• agricola, agricol_____ = campesino     1ª   
• dolor, dolor_____ = dolor       3ª   
• caelum, cael_____ = cielo       2ª   
• spes, sp_____ = esperanza       5ª   
• exercitus, exercit_____ = ejército    4ª   
• nomen, nomin____ = nombre      3ª   

• miles, milit______ = soldado     3ª    
• nauta, naut______ = marinero     1ª   
• res, r_____ = cosa        5ª   
• liber, libr______ = libro       2ª    
 
6. Aplicando las reglas de evolución fonética, averigua el resultado de las 
siguientes palabras  

aedificare:……………… aurum:…………..…… amoenum:……………… 

foederare:……………… foetidum:……….…… Caesarem:……………… 

aedilem:…………..…… maurum:…………..… thesaurum:……..……… 

Oedipum:……………… caenum:……………… aerarium:…………….… 

Caecilium:………..…… laudare:……………… autumnum:……….…… 

foedum:……………..… coenam:……………… coenobium:……….…… 
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7. Busca un derivado culto y otro patrimonial de las siguientes palabras 
latinas:  

auriculam:………………………  faucem:……………………… 

pausare:…………………………  laudare:……………………… 

maurum:……………………..… 
 
8. Forma palabras en las que se conserve la raíz de las siguientes palabras 
latinas:  

aurum:…………………….…………………………………………….……………….. 

nauta (marinero):………………………………………………………………….……. 

laudare (alabar):…………………………………………………………………..…….. 

causa (motivo):………………………………………………………………….………. 

pauperem (pobre):……………………………………………………………...………. 
 
9. Pon el latinismo que corresponda en las siguientes frases 

1) Para que te contraten debes presentar tu..................................................  

2) El médico le recetó........................................... al falso enfermo.  

3) Cuando el hijo se emancipa, los padres pierden la.....................................  

4) El fútbol y los espectáculos de impacto son el........................................... de la 
actualidad.  

5) El ordenador no es malo.........................................., pero lo puede ser 
dependiendo del uso que hagamos de él.  

6) El momento del examen ha llegado:..........................................  

7) El................................tiene una gran responsabilidad en la crianza de los hijos. 
8) Pontevedra declaró….......................................... al presidente del gobierno.  

9) La renta…....................................... española está por debajo de la europea.  

10) Me parece que tendremos a este director............................................. 
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1. PRIMERA DECLINACIÓN 

Pertenecen a la primera declinación todos los sustantivos cuyo genitivo 
de singular termina en –AE. Ej.: puella, -ae. 

               TERMINACIONES             Paradigma de puella, -ae 

 Singular Plural 

 

 Singular Plural 

Nominativo 

Vocativo 

Acusativo 

Genitivo 

Dativo 

Ablativo 

   -a 

   -a 

   -am 

   -ae 

   -ae 

   -a 

   -ae 

   -ae 

   -as 

   -arum 

   -is 

   -is 

N. puell-a puell-ae 

V. puell-a puell-ae 

Ac. puell-am puell-as 

G. puell-ae puell-arum 

D. puell-ae puell-is 

Ab. puell-a puell-is 

 
La mayoría de los sustantivos de la 1ª declinación son de género 

femenino, aunque también hay unos pocos masculinos:   
- Nombres de varón:  Catilina, -ae (Catilina), Numa, -ae (Numa), etc. 
- Nombres de oficio: nauta, -ae (marinero), agricola, -ae (campesino), etc. 
- Nombres de ríos:  Garumna, -ae (Garona), Sequana, -ae (Sena), etc. 

 

 

2. ANÁLISIS Y TRADUCCIÓN   

Para traducir y comprender una oración o un texto es necesario conocer 
la morfología, la sintaxis y el léxico latino.  Hay que seguir los siguientes pasos:  

1. LECTURA de la oración o del texto. 
    
2. ANÁLISIS MORFOLÓGICO Y SINTÁCTICO: 

 A)  Morfológico  ➝   Categorías gramaticales de las palabras. En los 
 sustantivos y adjetivos hay que indicar el caso y el número; en los verbos, 
 persona, número, tiempo y modo. 
 B)  Sintáctico  →  Funciones sintácticas de las palabras.  

 En el análisis es conveniente seguir los siguientes pasos:  

 1º. Localiza el verbo (suele ir al final de la oración) y analízalo indicando 
arriba la persona, el número, el tiempo y el modo.  Ej.: 3p.s./p.i. 

TEMA 4: 1ª y 2ª declinaciones. 
Presente de indicativo.  
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2º. Busca el sujeto (suele ir al principio de la oración) en caso nominativo 
que concuerde con el verbo en  número y persona.  Sobre la palabra 
debes poner abreviado caso, número y función sintáctica. Ej.: n.s./suj. 

 3º. Para analizar el resto de los elementos hay que ver si el verbo es o no 
 copulativo. 

▪ Si es el verbo copulativo sum, busca otro nominativo, que 
será el atributo (At.).  

▪ Si el verbo es transitivo, busca un acusativo sin preposición 
que será el C.D. 

4º. Analiza sintagma a sintagma (adjetivo + sust.; prep. + caso, etc.) 
mirando en qué caso están para decidir su función sintáctica. Sobre ellos 
pondremos el análisis morfosintáctico: caso, número y función sintáctica. 

  
3. VOCABULARIO: hay que elegir el significado adecuado de cada palabra 
según el contexto.  
 
4. TRADUCCIÓN:  es conveniente seguir el siguiente orden: Sujeto + Verbo + 
Complementos del verbo. Al traducir una palabra latina tendremos que 
anteponerle la preposición correspondiente para marcar la función sintáctica 
que realiza en la oración: 

           

 
 

Nominativo    Ø   puella  la niña 
Vocativo     Ø   puella        ¡niña! 

Acusativo    A    puellam a la niña 
Genitivo   DE   puellae de la niña 
Dativo   A/PARA  puellae a/para la niña 

Ablativo   CON, POR, DE… puella  con/por/de la niña 
 
NOTA BENE 
 
 
 

 
  

 
 
 

Ejemplo (los números indican el orden de traducción): 
           2                 1           4             5                  7                           6                     3 
       g.p./c.n.       n.p./suj.  ac.p./c.d. d.p./c.i.         ab.p./c.c.                  ab.p./c.c.           3pp/p.i.                                                  
insularum nautae aras   deis magnis petris in templis aedificant 
Los marineros de las islas construyen altares para los dioses en los templos con grandes piedras 

CASOS PREPOSICIONES EJEMPLOS 

1. El vocativo siempre va entre comas. 
2. En acusativo llevan preposición A los nombres de persona o cosas personificadas. 
3. El genitivo lo traduciremos después de la palabra a la que complementa (lo más 
frecuente en latín es que la palabra a la que complementa vaya después del genitivo) 
4. En el dativo hay que elegir la preposición que quede mejor. 
5. En el ablativo, si no lleva preposición en latín, hay que elegir la preposición que sea 
correcta, según el tipo de C.C. 
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3. LA FLEXIÓN VERBAL 

3.1. LOS ACCIDENTES GRAMATICALES 

 
NÚMERO PERSONAS TIEMPOS MODOS VOCES 

Singular 
Plural 

Primera 
Segunda 
Tercera 

Presente                                 
Pretérito imperfecto         tema de 
Futuro imperfecto             presente 

Indicativo 
Subjuntivo 
Imperativo 
 

Activa 
Pasiva 
 

Pretérito perfecto 
Pre. Pluscuamperfecto      tema de 
Futuro perfecto                   perfecto 

 

3.2. EL ENUNCIADO 

Se llama enunciado a la manera como aparecen los verbos en el 
diccionario. Consta de cuatro elementos o datos: 

 

 

 

 

 

      
 
 
        video         vidi    visum           2ª 
 
NOTA BENE 

 
    

 

 

 

 

 Necesitamos conocer todos estos datos porque de ellos vamos a extraer 
los tres lexemas o temas que vamos a utilizar para la conjugación de los 
diferentes tiempos y la formación de los participios: el lexema o tema de 

presente, a partir del cual se conjugan los tiempos simples; el lexema o tema de 

perfecto, a partir del cual se conjugan los tiempos compuestos; el lexema o tema 

de supino a partir del cual se forman algunos participios. 

 

       Enunciado 

1ª persona singular 
presente de indicativo 

1ª persona singular 
perfecto de indicativo 

Supino Número de 
conjugación 

• La segunda y la tercera formas pueden aparecer abreviadas.  
Ej.:  habeo, -ui, -itum 2ª 

• Casi todos los verbos de la primera conjugación y muchos de la cuarta no 
dan la segunda y la tercera formas. 

Ej.:  curo 1ª  
    punio 4ª  
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3.3. LAS CONJUGACIONES 

 En latín hay cuatro conjugaciones.  

                                                            amo 1ª (amar) 
Verbos modelos para conjugar      video, vidi, visum 2ª (ver) 
         a lo largo del curso                  mitto, misi, missum 3ª (enviar) 
                                                          audio 4ª (oír) 

La primera conjugación termina el tema de presente en –a, la segunda en  
–e, la tercera en consonante o en –u y la cuarta en –i. El tema de presente es el 
lexema que se obtiene al quitar a la primera forma del enunciado la -o final, 
excepto si el verbo es de la primera conjugación, pues en este caso hay que 
añadir una a al lexema obtenido. Por tanto, el tema de presente de cada uno de 
los verbos modelo es el siguiente: 

 

amo 1ª video, vidi, visum 2ª mitto, misi, missum 3ª audio 4ª 

AMA VIDE MITT AUDI 

 

3.4. LAS DESINENCIAS PERSONALES 

 Las desinencias personales que utiliza el latín en todos los tiempos, 
excepto el pretérito perfecto de indicativo, son las siguientes: 

     SINGULAR     PLURAL 

1ª persona        o/m     mus 

2ª persona           s       tis 

3ª persona          t        nt 

 

3.5. PRESENTE DE INDICATIVO 

 

1ª/2ª conj.: 

 

FORMACIÓN 3ª conj.: 

 

   4ª conj.: 

 
 
NOTA BENE 

 

 

 

Tema de presente + desinencias personales 

 

Tema de presente + I (2ª,3ª p.s./1ª,2ªp.p.), U 
(3ªp.p.) + desinencias personales 

 

Tema de presente + U (3ªp.p.) + desinencias 

personales 

 

La desinencia de la 1ª p.s. es la –o. En los verbos de la 1ª conjugación esta 
desinencia se contrae con la última vocal del tema de presente: ama-o > amo. 
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PARADIGMAS 

amo 1 video, vidi, visum 2 mitto, misi, missum 3 audio 4 

am-o  
ama-s 
ama-t 
ama-mus 
ama-tis 
ama-nt 

vide-o  
vide-s 
vide-t 
vide-mus 
vide-tis 
vide-nt 

mitt-o  
mitt-i-s 
mitt-i-t 
mitt-i-mus 
mitt-i-tis 
mitt-u-nt 

audi-o  
audi-s 
audi-t 
audi-mus 
audi-tis 
audi-u-nt 

          amo           veo   envío   oigo 

    

 

4. LA SEGUNDA DECLINACIÓN 

 La segunda declinación se caracteriza por tener el genitivo de singular 
en -i. Comprende sustantivos masculinos y neutros principalmente, pero 
también algunos femeninos (nombres de árboles: malus = manzano; de 
ciudades: Corinthus = Corinto, y de países: Aegyptus = Egipto). 

 El cuadro de terminaciones es el siguiente: 
 

 MASCULINOS Y FEMENINOS NEUTROS 

SINGULAR PLURAL SING. PLUR. 

N. -us 
-e 

-er 
-er 

-ir 
-ir 

-i 
-i 

-os 
-orum 

-is 
-is 

-um 
-um 
-um 

-i 
-o 
-o 

-a 
-a 
-a 

-orum 
-is 
-is 

V. 

Ac. -um 

-i 
-o 
-o 

G. 

D. 

Ab. 

 
 Enunciado de los sustantivos modelo de la segunda declinación: 

  ENUNCIADO RAÍZ 
  dominus, -i  domin- 
  puer, -eri  puer- (conserva la e en todos los casos) 
  ager, -gri  agr- (pierde la e a partir del ac.s.) 
  vir, -i   vir- 
  bellum, -i  bell- 

 
  NOTA BENE 
 
 

 
 
 
 

 

1. Los sustantivos que terminan el nominativo de singular en -ius 
utilizan como vocativo de sing. la raíz sin terminación. Ej.:  filius    
voc. fili.                             
2. Los sustantivos que terminan el nominativo de singular en -er o en -ir 
son todos masculinos. El final -er o -ir no es terminación de nominativo, 
sino parte de la raíz. 
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PARADIGMAS 

          dominus, -i (m.)        puer, -eri (m.) ager, -gri (m.) 
 Singular Plural Singular Plural Singular Plural 

N. domin-us domin-i puer puer-i ager agr-i 

V. domin-e domin-i puer puer-i ager agr-i 

Ac. domin-um domin-os puer-um puer-os agr-um agr-os 

G. domin-i domin-orum puer-i puer-orum agr-i agr-orum 

D. domin-o domin-is puer-o puer-is agr-o agr-is 

Ab. domin-o domin-is puer-o puer-is agr-o agr-is 

 

    vir, -i (m.)    bellum, -i (n.) 

 Singular Plural Singular Plural 

N. vir vir-i bell-um bell-a 

V. vir vir-i bell-um bell-a 

Ac. vir-um vir-os bell-um bell-a 

G. vir-i vir-orum bell-i bell-orum 

D. vir-o vir-is bell-o bell-is 

Ab. vir-o vir-is bell-o bell-is 

 

 
 

5. ADJETIVOS 2-1-2 O ADJETIVOS DE 3 TERMINACIONES 

Los adjetivos 2-1-2 se declinan por la primera y segunda declinaciones a 
la vez: declinándose por la primera declinación toman el género femenino; 
declinándose por la segunda toman el género masculino y neutro.  

 Estos adjetivos se identifican fácilmente por su enunciado, 
formado por: el nominativo de singular masculino de la segunda declinación 
entero (terminado en –us o en –er) + la terminación del nominativo singular de 
la primera declinación +  la terminación del nominativo de singular neutro de la 
segunda declinación. Ejemplos: 

 
 

 

MASCULINO         2ª DEC. FEMENINO            1ª DEC. NEUTRO                 2ª DEC. 

BONUS -A -UM 

LIBER -ERA -ERUM 
NIGER -GRA -GRUM 

 

 

 
 
  

ADJETIVOS 2-1-2 

ENUNCIADO                Nominativo de singular de cada género 
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NOTA BENE 

 

 

 
 

 
PARADIGMAS    

bonus, -a, -um 

 Singular Plural 

       M        F        N        M        F        N 

N bon-us bon-a bon-um bon-i bon-ae bon-a 
V bon-e bon-a bon-um bon-i bon-ae bon-a 
Ac bon-um bon-am bon-um bon-os bon-as bon-a 
G bon-i bon-ae bon-i bon-orum bon-arum bon-orum 
D bon-o bon-ae bon-o bon-is bon-is bon-is 
Ab bon-o bon-a bon-o bon-is bon-is bon-is 

 

liber, -era, -erum 

 Singular Plural 

       M        F        N        M        F        N 

N liber liber-a liber-um liber-i liber-ae liber-a 
V liber liber-a liber-um liber-i liber-ae liber-a 
Ac liber-um liber-am liber-um liber-os liber-as liber-a 
G liber-i  liber-ae liber-i liber-orum liber-arum liber-orum 
D liber-o liber-ae liber-o liber-is liber-is liber-is 
Ab liber-o liber-a liber-o liber-is liber-is liber-is 
   

niger, -gra, -grum 

 Singular Plural 

       M        F        N        M        F        N 

N niger nigr-a nigr-um nigr-i nigr-ae nigr-a 
V niger nigr-a nigr-um nigr-i nigr-ae nigr-a 
Ac nigr-um nigr-am nigr-um nigr-os nigr-as nigr-a 
G nigr-i nigr-ae nigr-i nigr-orum nigr-arum nigr-orum 
D nigr-o nigr-ae nigr-o nigr-is nigr-is nigr-is 
Ab nigr-o nigr-a nigr-o nigr-is nigr-is nigr-is 

 

Los adjetivos modifican a los sustantivos, con los que tienen que 
concordar en caso, número y género. Ejemplos: 

  -puellam pulchram (“chica hermosa”): ambos en ac. sing. fem. 
  -bonum nautam (“buen marinero”): ambos en ac. sing. mas. 
  -bella saeva (“guerras crueles”): ambos en n., v. o ac. pl. neutros 

 

 

Los adjetivos con el nom. de sing. mas. en –er, se dividen entre los que mantienen la e 
que precede a la r en todos los casos (liber, -era, -erum) y los que sólo la tienen en el 
nom. y voc. sing. mas. (niger, -gra, -grum). Por esta razón los nom. fem. y neu. tienen 
más letras, pues así nos informam del mantenimiento o pérdida de la e. 
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6. EVOLUCIÓN FONÉTICA: Consonantes en sílaba final 

Las consonantes en sílaba final: 

• Desaparecen todas salvo l y s: dant > dan; amabam > amaba; amas > amas; fel > 
hiel/fel;  

• La r final sufre metátesis (cambio de lugar): october > octubre/outubro. 

 

 

7. LATINISMOS 

1. Ante meridiem (A.M.): antes del mediodía. 
2. Cum laude: con alabanza. 
3. Dura lex, sed lex: la ley es dura, pero es la ley. 
4. Homo homini lupus: el hombre es un lobo para el hombre. 
5. Honoris causa: por causa de honor, honorífico. 
6. Placet: agrada, aprobación. 
7. Plus: más. 
8. Post data: despues de entregada, después de firmada. 
9. Post meridiem (P.M.): después del mediodía. 
10. Post mortem: después de la muerte. 
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1. Declina 

                                         nauta, -ae       filia, -ae 

 Singular Plural   Singular Plural 

      

      

      

      

      

      

  

2. Analiza y traduce 
 

 Caso, número y género Traducción 

terram   

puellas   

poetarum   

nautae   

filiis   

serva   

 

3. Analiza y cambia de número 
 
 Caso, número y género Cambio de número 

reginam   

filiarum   

agricolis   

amicae   

domina   

poetas   

 

 

ACTIVIDADES 
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4. Relaciona y completa como en el ejemplo 
 

LATÍN        TRADUCCIÓN     ANÁLISIS  

filiae     •  •   al campesino     ac.s./C.D.  

in terra    •  •   hacia las escuelas    ............................  

insula     •  •   en tierra      ............................  

cum poeta     •  •   de las esclavas     ............................  

ad scholas    •  •   con el poeta    ............................  

agricolam   •  •   la isla      ............................  

servarum    •  •   para la hija     ............................  

5. Analiza y pon en latín (ver vocabulario 1ª evaluación-primera declinación) 

 

 Función sintáctica Caso, número, género Traducción 

del habitante    

para la vida    

a las tropas    

por la lucha    

unas flechas    

¡justicia!    

 
6. Analiza y traduce las siguientes frases.  
 
 
1. Poetae fabulam puellis in schola narrant (cuentan) 

2. Nauta agricolae filiam in aris dearum videt (ve) 

3. Italiae terrae aqua carebant (carecían) 
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4. Ancilla, regina poenam ab imprudentiis dabit (impondrá) 

5. In insulis piratarum aquae copiam videbamus (veíamos)  

6. Dearum aris, agricolae, pecuniam laetitia date (entregad) 

7. Agricolarum filiae cum regina in silva ambulant (pasean)  

8. Romae incolae pugnam cum Corsica et Sicilia facient (entablarán). 

 

 

7. Di cual es el tema de presente de los siguientes verbos 

moveo, movi, motum 2:……………… ago, egi, actum 3:………………..……… 

dedo, dedidi, deditum 3:……...……… teneo, tenui, tentum 2:…………………. 

statuo, -ui, -utum 3:………………..….. punio 4:………………………………….. 

curo 1:…………  laboro 1:………… lenio 4:………….  clamo 1:………….. 
 
8. Conjuga el presente de indicativo de los siguientes verbos 

habeo, -ui,    
-itum 2 

probo 1 
duco, duxi, 
ductum 3 

punio 4 
lego, legi, 
lectum 3 

iudico 1 
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9. Declina  
 

 SERVUS, -I LIBER, -ERI TEMPLUM, -I 

Singular Plural Singular Plural Singular Plural 

N.       

V.       

Ac.       

G.       

D.       

Ab.       

 

 DUUMVIR, -I MAGISTER, -TRI 

Singular Plural Singular Plural 

N.     

V.     

Ac.     

G.     

D.     

Ab.     

 

10. Busca las siguientes palabras en el vocabulario e indica la declinación a la 
que pertenecen, el caso (o casos), el número y el género:  

 Dec. Caso, número, género  Dec. Caso, número, género 

agricola   antrum   

caeli   modo   

causarum   nautis   

laurum   pocula   

specula   umeri   

 

11. Analiza, traduce y cambia de número 

 Análisis Traducción Cambio de nº 

anni    

pericula    

viro    

oculorum    

oppidum    
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12. Relaciona y completa como en el ejemplo 

belli  •         •  a los esclavos  …………………… 

in horto •         •  hacia el templo  …………………… 

deus   •         •  en el jardín   …………………… 

cum pueris •         •  de los varones  …………………… 

ad templum •         •  con los niños  …………………… 

servos  •         •  el dios   …………………… 

virorum •         •  de la guerra   gen.sing./C.N. 

 

13. Analiza y pon en latín (ver vocabulario 1ªevaluación-2ª declinación) 

 Función  Caso, número, género Traducción 

¡señor!    

a los embajadores    

unas palabras    

para un dios    

de los pueblos    
 

14. Declina 

             Sacer, -cra, -crum 

 Singular Plural 

       M        F        N        M        F        N 

N       

V       

Ac       

G       

D       

Ab       

 

     Malus, -a, -um 
 Singular Plural 

       M        F        N        M        F        N 

N       

V       

Ac       

G       

D       

Ab       
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15. Pon el caso (o casos), el número y el género de los siguientes adjetivos  

 Análisis  Análisis 

bona  doctos  

incultas  iucundae  

altis  saeva  

pulchrum  magnarum  

parvo  sordidi  

 

16. Analiza, traduce y cambia de número 

 Análisis Traducción Cambio de número 

magnam pugnam    

laeto agricolae    

primum verbum    

miserarum puellarum    

pulchri poetae    

 

17. Analiza y traduce:  

 

1. Avus pueris crustula dat.  

2. Magister consilia discipulis dat.  

3. Sulla Romanorum sociis agros assignat.  

4. Africa frumenti copiam Romae praebet.  
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5. Romulus Sabinos ad spectaculum invitat atque feminas rapit.  

6. In templo Minervae Fidias deae statuam sculpit.  

7. Verba Marci in foro virorum animos movent.  

8. Lucii filii in Cornelii villa ludunt.  

9. Viri et feminae aras et templa deae Minervae dedicant.  

10. Agri incolae ex agro in oppidum cum familia veniunt. 

11. Venti parvas agricolarum casas nocent. 

12. Romani multa vicinorum oppida capiebant ac delent. 
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13. Veri amici non prava exempla, sed bona consilia dant. 

14. Vita mortuorum in memoria vivorum vivit. 

18. Aplicando las reglas de evolución fonética, averigua el resultado de las 
siguientes palabras:  

amant:……………….. super:……………….. ad:………………..…….. 

post:………………..... mel:………………….. inter:…………..……….. 

animal:…………..….. minus:……………….. semper:……….……….. 

november:………….. quattuor:…………….. december:…….……….. 
 

19. Forma palabras en las que se conserve la raíz latina 

minus:……………………………………...…………………………………………….. 

inter:………………….………………………………………………..……….…..…….. 

mel:…………………………………………………………………………….……...….. 

super:………………………………….…………………………………….……..…….. 

post (después):………………………………………………………………………….. 

corpus (cuerpo):…………………………………………………….…………….…….. 
 
20. Pon el latinismo que correspoda en las frases siguientes 

1) Su tesis doctoral ha obtenido un sobresaliente........................................  

2) Le practicaron la autopsia......................................  

3) Acaba de salir el sol; son las ocho.........................................  

4) Saber alemán es un…......................... en el mercado laboral.  

5) Le nombraron doctor.......................................... en filología clásica por la 
universidad de la Soborna.  

6) El joven que pagó 80 euros con la tarjeta robada ha sido condenado a tres 
años de cárcel........... …....................................  

7) Dio su...................................... a la propuesta que le presentaron.  

8) En la…................................... le explicó una curiosa anécdota.  

9) Las guerras arrasan Oriente Medio. Ya se sabe :.........................……………….  

10) El avión despegará por la tarde, a las 8'30...............  
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1. LA TERCERA DECLINACIÓN: SUSTANTIVOS 

1.1. TERMINACIONES 
 

 Singular Plural 

M/F N M/F N 

N. variable variable -es -a/-ia 

V. variable variable -es -a/-ia 

Ac. -em variable -es -a/-ia 

G. -is -is -um/-ium -um/-ium 

D. -i -i -ibus -ibus 

Ab. -e/-i -e/-i -ibus -ibus 

 
 Los nominativos de singular presentan una terminación variable. El 
nominativo siempre lo da el enunciado de la palabra: es la primera forma del 
enunciado. Los casos variables de un mismo género son idénticos al 

nominativo.  

 
1.2. TIPOS DE SUSTANTIVOS 

La 3ª declinación comprende tres tipos de sustantivos: 

 

            

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TEMA 5: 3ª declinación. Sum. 
Imperfecto y futuro indicativo.   

IMPARISÍLABOS PARISÍLABOS FALSOS IMPARISÍLABOS 

- Tema en consonante. 

- Tienen una sílaba 

más en el gen. sing. 
que en el nom. sing. 

- En los casos de doble 
terminación, toman la 
1ª. 

-ej.: custos, -odis (m.) 
       corpus, -oris (n.) 

-Tema en -i. 

- Mismo número de 

sílabas en el gen. sing. 
que en el nom. sing. 

- En los casos de doble 
terminación toman la 
2ª, excepto los M-F en 
el ab.s. (toman -e). 

Ej.: hostis, -is (m.) 
       mare, -is (n.) 

- Tienen un nom. 
sing. monosilábico. 

- Se declinan como 

los parisílabos, 
porque son antiguos 
parisílabos que han 
perdido la i del nom. 
sing. 

- Ej.: urbs, urbis (f.) 
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NOTA BENE 

 

 

 

 

 
 
1.3. PARADIGMAS 

               custos, -odis (m.)  corpus, -oris (n.)          hostis, -is (m.)  
 Singular Plural Singular Plural Singular Plural 
N. custos custod-es corpus corpor-a host-is host-es 

V. custos custod-es corpus corpor-a host-is host-es 

Ac. custod-em custod-es corpus corpor-a host-em host-es 

G. custod-is custod-um corpor-is corpor-um host-is host-ium 

D. custod-i custod-ibus corpor-i corpor-ibus host-i host-ibus 

Ab. custod-e custod-ibus corpor-e corpor-ibus host-e host-ibus 

        mare, -is (n.)             urbs, urbis (f.)            vis, vis (irregular) 

 Singular Plural Singular Plural  Singular Plural   
N. mar-e mar-ia urbs urb-es v-is vir-es 

V. mar-e mar-ia urbs urb-es v-is vir-es 

Ac. mar-e mar-ia urb-em urb-es v-im vir-es 

G. mar-is mar-ium urb-is urb-ium v-is vir-ium 

D. mar-i mar-ibus urb-i urb-ibus v-i vir-ibus 

Ab. mar-i mar-ibus urb-e urb-ibus v-i vir-ibus 

 

                      

2. LA TERCERA DECLINACIÓN: ADJETIVOS 

2.1. TIPOS 

En la tercera declinación la inmensa mayoría de adjetivos se declinan 
como parisílabos. De éstos hay tres tipos: 

 

            

 

 

 

 

 

 

1. Las terminaciones se añaden a la raíz del gen. sing. Los imparisílabos suelen 
presentar variación de raíz entre los casos variables y los no variables. Para extraer 
la raíz correcta del gen. sing., el enunciado da las dos últimas sílabas del gen. sing. 
2. Si la raíz del gen. termina en c o g, el nom. termina en x: dux, ducis; rex, regis. 
3. Si la raíz del gen. termina en t o d, el nom. termina en s: miles, -itis; custos, -odis. 
4. Si la raíz del gen. termina en r, el nom. puede terminar en s: mos, moris; genus,-eris. 

DE 1 TERMINACIÓN DE 2 TERMINACIONES DE 3 TERMINACIONES 

-Tienen el mismo 
nominativo para los 
tres géneros. 
- El enunciado consta 
de nominativo (en  -ns, 

-ax, -ix, -ox) + genitivo. 
Ej.: prudens, -entis 

 

- Tienen un nominativo 
para M/F (en -is) y otro 
para N (en -e). 
- El enunciado consta 
de los dos nominativos. 

Ej.: levis, -e 

- Tienen un nominativo 
para M (en -er), otro 
para F (en -is) y otro 
para N (en -e). 
- El enunciado consta de 
los tres nominativos. 

Ej.: acer, acris, acre 
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2.2. PARADIGMAS 

prudens, -entis 

 Singular Plural 

       M-F           N        M-F           N 

N prudens prudens prudent-es prudent-ia 

V prudens prudens prudent-es prudent-ia 

Ac prudent-em prudens prudent-es prudent-ia 

G prudent-is prudent-is prudent-ium prudent-ium 

D prudent-i prudent-i prudent-ibus prudent-ibus 

Ab prudent-e/i prudent-e/i prudent-ibus prudent-ibus 
 

             levis, -e            acer, acris, acre 
 Singular Plural Singular Plural 

M-F N M-F N M F N M-F N 

N lev-is lev-e lev-es lev-ia acer acr-is acr-e acr-es acr-ia 

V lev-is lev-e lev-es lev-ia acer acr-is acr-e acr-es acr-ia 
Ac lev-em lev-e lev-es lev-ia acr-em 

acr-is 
acr-i 
acr-i 

acr-e acr-es acr-ia 
G lev-is lev-is lev-ium lev-ium acr-is acr-ium acr-ium 
D lev-i lev-i lev-ibus lev-ibus acr-i acr-ibus acr-ibus 
Ab lev-i lev-i lev-ibus lev-ibus acr-i acr-ibus acr-ibus 

 

 

 

3. PRETÉRITO IMPERFECTO DE INDICATIVO 

 

1ª/2ª conj.  

FORMACIÓN 

   3ª/4ª conj.  

 

NOTA BENE 

 

 

PARADIGMAS 

amo 1  video, vidi, visum 2 mitto, misi, missum 3 audio 4 

ama-ba-m 
ama-ba-s 
ama-ba-t 
ama-ba-mus 
ama-ba-tis 
ama-ba-nt 

vide-ba-m 
vide-ba-s 
vide-ba-t 
vide-ba-mus 
vide-ba-tis 
vide-ba-nt 

mitt-e-ba-m 
mitt-e-ba-s 
mitt-e-ba-t 
mitt-e-ba-mus 
mitt-e-ba-tis 
mitt-e-ba-nt 

audi-e-ba-m  
audi-e-ba-s 
audi-e-ba-t 
audi-e-ba-mus 
audi-e-ba-tis 
audi-e-ba-nt 

          amaba          veía    enviaba       oía 

 

Tema de presente + BA + desinencias personales 

Tema de presente + E + BA + desin. personales 

La E de la 3ª y 4ª conjugaciones es una vocal de unión. 
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4. FUTURO IMPERFECTO DE INDICATIVO 

 

                                  1ª/2ª conj.  

FORMACIÓN 

              3ª/4ª conj.  
 

NOTA BENE 

 

 

PARADIGMAS 

amo 1  video, vidi, visum 2 mitto, misi, missum 3 audio 4 

ama-b-o  
ama-b-i-s 
ama-b-i-t 
ama-b-i-mus 
ama-b-i-tis 
ama-b-u-nt 

vide-b-o  
vide-b-i-s 
vide-b-i-t 
vide-b-i-mus 
vide-b-i-tis 
vide-b-u-nt 

mitt-a-m  
mitt-e-s 
mitt-e-t 
mitt-e-mus 
mitt-e-tis 
mitt-e-nt 

audi-a-m 
audi-e-s 
audi-e-t 
audi-e-mus 
audi-e-tis 
audi-e-nt 

           amaré          veré      enviaré     oiré 

 

 

5. EL VERBO SUM 

El verbo Sum es el verbo copulativo, cuya función fundamental es unir un 
sujeto con su atributo. Significa “ser” o “estar”. Es un verbo irregular. 

 
PARADIGMAS DE LOS TIEMPOS SIMPLES DE INDICATIVO 

Presente indicativo Pretérito imperfecto indic. Futuro imperfecto indic. 

    sum 
    es 
    est 

   sumus 
   estis 
   sunt 

     eram 
     eras 
     erat 

   eramus 
   eratis 
   erant 

       ero 
       eris 
       erit 

   erimus 
   eritis 
   erunt 

  soy   era    seré 

 

 

6. EL ATRIBUTO 

El atributo es una función casi exclusiva del verbo sum. Normalmente el 
atributo es un adjetivo, que concuerda con el sujeto en caso, número y género; a 
veces, sin embargo, es un sustantivo, que concuerda con el sujeto en caso. 

 

Tema de presente + B + I (2ª,3ª p.s./1ª,2ª p.p.)/ U 

(3ª p.p.) + desinencias personales 

Tema de presente + A (1ª p.s.)/ E (demás personas) 

+ desinencias personales 

 personales 

La I y la U de la 1ª y 2ª conjugaciones son vocales de unión. 
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A veces el verbo sum no lleva atributo. Entonces cambia de significado.  
 

 

          
 
 
 
n.s./suj.  n.s./at.  3ps/p.i.                                    n.p./suj.        ab.s./c.c   3pp/p.i. 

Roma  pulchra  est = Roma es hermosa         Multa oppida in Italia sunt = 
n.s./suj.     n.s./at. 3ps/i.i.            en Italia hay muchas ciudades 
Marcus laetus erat = Marco estaba contento      

 
 

7. EVOLUCIÓN FONÉTICA: f e i iniciales 

• f > h en castellano, se mantiene en gallego: farinam > harina/fariña.   
      Se mantiene en cast. ante ue y a veces ante ie: fontem > fuente, festam > fiesta. 
• i ante o/u > j en cast., x en gal.: iurare > jurar/xurar; iocum > juego/xogo.  
      Ante a > y en cast., x o i en gal.: iam > ya/xa; iambum > yambo/iambo. 
 
 

8. LATINISMOS 

1. Quid: qué, porqué, la esencia de algo. 
2. Quorum: de los cuales, número mínimo de personas para tomar una decisión. 
3. Rara avis: ave extraña, personaje poco común. 
4. Ratio: cálculo, proporción, número de alumnos por clase. 
5. Referendum: lo que ha de ser consultado. 
6. Requiem: descanso. 
7. Rictus: boca entreabierta. 
8. Urbi et orbi: a la ciudad y al mundo. 
9. Rigor mortis: rigidez de la muerte.  
10. Vis comica: fuerza cómica, facultad de hacer reír. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CON ATRIBUTO 

(ser, estar) 

SIN ATRIBUTO 

(haber, existir) 
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1. Declina 

                 civitas, -atis (f.)             flumen, -inis (n.)        civis, -is (m.) 

 Singular Plural Singular Plural Singular Plural 

N.       

V.       

Ac.       

G.       

D.       

Ab.       
 

                 rete, -is (n.)                       pons, pontis (m.) 
 Singular Plural Singular Plural 

N.     

V.     

Ac.     

G.     

D.     

Ab.     
 

magnus dux 
 Singular Plural 

N.   

V.   

Ac.   

G.   

D.   

Ab.   
 

                felix, -icis 
 Singular Plural 

 M/F N M/F N 

N.     

V.     

Ac.     

G.     

D.     

Ab.     

ACTIVIDADES 
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                brevis,-e 
 Singular Plural 

 M/F N M/F N 

N.     

V.     

Ac.     

G.     

D.     

Ab.     

 

       audax consul 
 Singular Plural 

N.   

V.   

Ac.   

G.   

D.   

Ab.   

 

2. Analiza, traduce y cambia de número 

 Análisis Traducción Cambio de número 

bonae matri    

laetorum civium    

pulchram uxorem    

miseri milites    

magni montis    

 

 Análisis Traducción Cambio de número 

felici amicae    

prudentis patris    

totum tempus    

veloce servo    

acer dolor    
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3. Relaciona y completa como en el ejemplo 

LATÍN   TRADUCCIÓN  ANÁLISIS 

capita        •   • al ciudadano  ……………………. 

in urbe      •   • hacia el río   ……………………. 

hostis        •   • en la ciudad  ……………………. 

ad flumen •   • para el jefe   ……………………. 

civitatum  •   • cabezas   n.p./suj. 

civem        •   • del enemigo  ……………………. 

duci        •   • de las ciudades  ……………………. 
 
4. Analiza y pon en latín (ver vocabulario 2ª evaluación-3ª declinación) 

 Análisis Traducción 

de los hombres   

para las flotas   

al general   

con la cabeza   

unos jueces   

¡cónsules!   

5. Conjuga el pretérito imperfecto de indicativo de los siguientes verbos 

punio 4 debeo,-ui,-itum 2 numero 1 duco, duxi, ductum 3 

    

 
6. Conjuga el futuro imperfecto de indicativo de los siguientes verbos 

probo 1 lego, legi, lectum 3 venio,veni,ventum 4 doceo, -ui, doctum 2 
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7. Analiza, traduce y cambia de número 

 Análisis Traducción Cambio de nº 

vincitis    

paramus    

agebamus    

laudabunt    

es    

sentiunt    

vincet    

erunt    

vincebas    

agitis    

vincam    

parabo    

 

8. Relaciona y completa como en el ejemplo 

LATÍN   TRADUCCIÓN  ANÁLISIS 

habebimus •  • dicen   ………………………… 

laudabo •  • conduciré   ………………………… 

vinces  •  • tendremos   ………………………… 

pugnatis •  • castigabais   ………………………… 

ducam •  • será    ………………………… 

dicunt  •  • alabaré   1ps/fut.imp.ind. 

habet  •  • lucháis   ………………………… 

puniebatis •  • vencerás   ………………………… 

erit  •  • tiene   ………………………… 
 

9.- Analiza y traduce las siguientes frases 

 

1. Verae amicitiae sempiternae sunt. 

2. Hispaniae et Italiae multi fluvii parvi et alti sunt. 
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3. Libri boni sunt muti magistri. 

4. Multorum lingua impigra est, sed animus ignavus. 

5. Mercurius, Maiae filius, deorum nuntius erat; animas mortuorum ad inferos 

ducebat. 

 

6. Numantia, Hispaniae parvum oppidum, magna et diuturna bella cum 

Romanis gerebat. 

 

7. In foro Romano multa et magnifica aedificia publica privataque videbamus. 

8. Impigri fabri multa templa pulchris statuis ornabant. 

9. Vir bonus cum senectute serena honestam vitam coronabit 

10. Afrorum dux cum centum elephantis et magnis copiis ad Siciliam veniet. 
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11. Gratum et amoenum  hominibus philosophiae studium erit. 

12. Pallida mors aequo pulsat pede pauperum tabernas regumque turres. 

13. Ancus Marcius, Numae nepos, imperium suscipit, contra Latinos dimicat, 

Aventinum montem civitati adiungit. 

 

14. Ebrio secretum sermonem nemo committit, viro autem bono committit; ergo 

vir bonus ebrius non erit. 

 

15. Nondum maturus imperio Ascanius, Aeneae filius, erat. 

16. Militum vires magna frumenti inopia deminuent 

17. Frumentum ex finitimis regionibus atque ex oppidis in urbem vehebant, 

armorum officinas in urbe instituebant. 
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18. Bonum et fidelem amicum, etiam absentem, diligimus 

19. Anno proximo Gracchus pauperibus agricolis agrum publicum dabit 

20. Cato in Sicilia veteres belli naves magna diligentia reficiebat. 

21. In orbe toto paucos fortes viros videmus 

22. Iuvenis L. Manlius Gallum singulare certamine vincit 

 

10. Aplicando las reglas de evolución fonética, averigua el resultado de las 
siguientes palabras latinas 

Iuppiter:……………… fatum:……………….. ferrum:………..……… 

filum:……………….… furtum:……………… formam:……………… 

iacere:………………… fervet:……………….. fabam:………………… 

fortes:………………… iuvenem:…………… iubilum:…….………… 

facere:………………… forum:………………. feram:………….……… 

Ioseph:……………….. 

 

11. Forma palabras en las que se conserven las raíces latinas de las palabras 
siguientes:  

fatum (destino):…………………………………………………………………………. 

fortes:………………………………………………………………….…………………. 

fabam:……………………………………………………………………………………. 

fontem (fuente):……………………………………………………….………………… 
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fumum (humo):…………………………………………………………..……………... 

decem (diez):……………………………………………………………………………. 

ferrum:…………...……………………...…………………………………..…………… 

novem (nueve):…………………………………………………………….…………… 

forma:…………..……………………………………………………………….……….. 

 

12. Pon el latinismo correspondiente en las frases siguientes:  

1) Un herrero es, hoy en día, una.........................................  

2) Su...............…................... revelaba nerviosismo y tensión.  

3) El…......................... de la cuestión es quién dio la orden de ejecutarlo.  

4) El papa impartió la bendición….......................................  

5) No se pudo adoptar acuerdos vinculantes por falte de...............................  

6) Ese actor tiene una gran....... …..........................  

7) La misa de............................... fue interpretada por una coral.  

8) El.............................. suele desaparecer al cabo de doce horas de muerte clínica.  

9) En Escocia se celebró un..................................... por la independencia.  

10) Si se contratan menos profesores, se debe subir la......................................... por 
clase. 
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1. CUARTA DECLINACIÓN 

1.1. TERMINACIONES 

 

 Singular Plural 

M/F N M/F N 

N. -us -u -us -ua 

V. -us -u -us -ua 

Ac. -um -u -us -ua 

G. -us -us -uum -uum 

D. -ui -ui -ibus -ibus 

Ab. -u -u -ibus -ibus 

 

 La cuarta declinación está formada sólo por sustantivos. El género se 
deduce de la terminación del nominativo de singular: si termina en –US, su 
género es masculino o femenino; si termina en –U, su género es neutro.  

 La palabra domus, -us (“casa”) declina algunos casos también por la 2ª 
declinación: domo (dat.-ab. sing.), domos (ac. pl.), domorum (gen. pl.). 

 
1.2. PARADIGMAS 

                              senatus, -us (m.)               cornu, -us (n.) 
 Singular Plural Singular Plural 

N. senat-us senat-us corn-u corn-ua 

V. senat-us senat-us corn-u corn-ua 

Ac. senat-um senat-us corn-u corn-ua 

G. senat-us senat-uum corn-us corn-uum 

D. senat-ui senat-ibus corn-ui corn-ibus 

Ab. senat-u senat-ibus corn-u corn-ibus 

 

 

2. QUINTA DECLINACIÓN 

La quinta declinación está formada por muy pocos sustantivos, la 
mayoría femeninos. Sólo son masculinos los sustantivos dies y meridies. Los 
sustantivos de esta declinación son generalmente abstractos, por lo que carecen 
de plural. Únicamente tienen declinación completa dies y res. 

TEMA 6: 4ª y 5ª declinaciones. 
Tiempos del tema de perfecto.   
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            TERMINACIONES                    dies, -ei (m.) 
 Singular Plural   Singular Plural 

N. -es -es N.       di-es       di-es 

V. -es -es V.       di-es       di-es 

Ac. -em -es Ac.       di-em       di-es 

G. -ei -erum G.       di-ei       di-erum 

D. -ei -ebus D.       di-ei       di-ebus 

Ab. -e -ebus Ab.       di-e       di-ebus 

 

 

 

3. TIEMPOS COMPUESTOS O DEL TEMA DE PERFECTO 

3.1. EL TEMA DE PERFECTO (T.PF.) 

El tema de perfecto es el lexema verbal que se obtiene a partir del 
enunciado del verbo mediante dos procedimientos diferentes, dependiendo de 
si el enunciado del verbo consta de una sola forma o de tres formas. 

 

 

 

  

  

 

 

 

3.2. PRETÉRITO PERFECTO DE INDICATIVO 

 
 
FORMACIÓN  

 

PARADIGMAS 

amo 1  video, vidi,  visum 2 mitto, misi, missum 3 audio 4 sum 

amav-i   
amav-isti 
amav-it 
amav-imus 
amav-istis 
amav-erunt/ere 

vid-i  
vid-isti 
vid-it 
vid-imus 
vid-istis 
vid-erunt/ere 

mis-i 
mis-isti 
mis-it 
mis-imus 
mis-istis 
mis-erunt/ere 

audiv-i   
audiv-isti 
audiv-it 
audiv-imus 
audiv-istis 
audiv-erunt/ere 

fu-i 
fu-isti 
fu-it 
fu-imus 
fu-istis 
fu-erunt/ere 

   he amado/amé              he visto/vi                he enviado/envié              he oído/oí        he sido/fui 

   

Tema de perfecto + desinencias personales especiales 
(-i, -isti, -it, -imus, -istis, -erunt/-ere). 

T.PF. = TEMA DE PRESENTE + V T.PF. = 2ª FORMA SIN LA -i FINAL 

VERBO  T.PF. 
amo 1ª  amav 

audio 4ª  audiv 

VERBO           T.PF. 
video, vidi, visum 2ª         vid 

mitto, misi, missum 3ª      mis 
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3.3. PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO DE INDICATIVO 

 

FORMACIÓN  
 

PARADIGMAS 
amo 1 video, vidi, visum 2 mitto, misi, missum 3 audio 4 sum 

amav-era-m 
amav-era-s 
amav-era-t 
amav-era-mus 
amav-era-tis 
amav-era-nt 

vid-era-m 
vid-era-s 
vid-era-t 
vid-era-mus 
vid-era-tis 
vid-era-nt 

mis-era-m  
mis-era-s 
mis-era-t 
mis-era-mus 
mis-era-tis 
mis-era-nt 

audiv-era-m 
audiv-era-s 
audiv-era-t 
audiv-era-mus 
audiv-era-tis 
audiv-era-nt 

fu-era-m 
fu-era-s 
fu-era-t 
fu-era-mus 
fu-era-tis 
fu-era-nt 

    había amado             había visto    había enviado           había oído   había sido 

 

3.4. FUTURO PERFECTO DE INDICATIVO 

 
FORMACIÓN 

 

PARADIGMAS 
amo 1  video, vidi, visum 2 mitto, misi, missum 3 audio 4 sum 

amav-er-o 
amav-eri-s 
amav-eri-t 
amav-eri-mus 
amav-eri-tis 
amav-eri-nt 

vid-er-o  
vid-eri-s 
vid-eri-t 
vid-eri-mus 
vid-eri-tis 
vid-eri-nt 

mis-er-o 
mis-eri-s 
mis-eri-t 
mis-eri-mus 
mis-eri-tis 
mis-eri-nt 

audiv-er-o 
audiv-eri-s 
audiv-eri-t 
audiv-eri-mus 
audiv-eri-tis 
audiv-eri-nt 

fu-er-o 
fu-eri-s 
fu-eri-t 
fu-eri-mus 
fu-eri-tis 
fu-eri-nt 

    habré amado           habré visto   habré enviado           habré oído                 habré sido 

 
 

4. EVOLUCIÓN FONÉTICA: Consonantes oclusivas sordas 

• Las consonantes sordas p, t, c entre vocales, o entre vocal y r, se sonorizan: 
p > b:  scopam > escoba t > d: patrem > padre   c > g:  lacrimam > lágrima 
  

5. LATINISMOS 

1. Carpe diem: disfruta del presente.     
2. Cave canem: cuidado con el perro. 
3. In medias res: en el centro del asunto. 
4. Manu militari: militarmente, por la fuerza armada. 
5. Nota bene: fíjate bien.  
6. Sic: así. 
7. Sine die: sin día, sin fecha fija. 
8. Sine qua non: sin la cual no, condición indispensable. 
9. Snob: sin nobleza, persona que imita a los demás con afectación. 
10. Vade retro: ve atrás, retrocede.  

Tema de perfecto + ERA + desinencias personales  

Tema de perfecto + ER (1p.s.)/ERI (resto) + des. pers. 
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1. Declina 

 FLUCTUS, -US GENU, -US RES, -EI 

Singular Plural Singular Plural Singular Plural 

N.       

V.       

Ac.       

G.       

D.       

Ab.       

 
2. Pon el sustantivo concertado con el adjetivo y traduce el sintagma 

a. suavium _____________ (manus)          _____________________ 

b. ingentes _____________ (portus)                      _____________________ 

c. levi  _____________ (spes)                          _____________________ 

d. multis  _____________ (magistratus)             _____________________ 

e. ferocem  _____________ (exercitus)                  _____________________ 
 
3. Analiza y pon en latín (ver vocabulario 2ª evaluación-4ª y 5ª declinaciones) 

 Análisis Traducción 

los días   

para el ejército   

del miedo   

con la mano   

por la fidelidad   

la infantería   

 
4. Analiza, traduce y cambia de número 

 Análisis Traducción Cambio de número 

ingenti portui    

manus magnas    

diei tristi    

re gravi    

manu impia    

senatus egregius    

ACTIVIDADES 
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5. Conjuga los siguientes tiempos de indicativo 

PRETÉRITO PERFECTO PRE. PLUSCUAMPERFECTO FUTURO PERFECTO 

dico, dixi, 

dictum 3 
punio 4 curo 1 

doceo, -ui, 
doctum 2 

oro 1 
habeo, -ui,      

-itum 2 

 

 

 

 

 

     

 

6. Pon en latín (ver vocabulario 2ª evaluación-verbos) 

habíamos sido  trabajó  

habréis hecho  habré elegido  

ahuyentaste  habían movido  

he llevado a cabo  había sido  

había tenido  anunció  

ordenaron  hemos atacado  

has sido  preparamos  

habrá ayudado  habré llegado  

       

7. Analiza, traduce y cambia de número 

 Análisis Traducción Cambio nº 

dedit    

deleveramus    

duxeritis    

evolaverunt    

laudaveras    

docuerint    

venisti    

cepero    

fuerint    
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8. Relaciona y completa como el modelo 

LATÍN   TRADUCCIÓN  ANÁLISIS 

dixerat •  • vencí   ………………………. 

scripserimus •  • habían salido  ………………………. 

perveneram •  • habré sido   ………………………. 

docuistis •  • habrás castigado  ……….…………...…. 

evaserant •  • enseñasteis   ………………………. 

puniveris •  • había llegado  1ps/plusc. ind. 

vici  •  • había dicho  ………………………. 

fuero  •  • habremos escrito  ………………………. 

 

9. Analiza y traduce las siguientes frases 

 

1. Captivi genua flexerant et crebros doloris gemitus ediderunt 

2. In cornu dextro sociorum equitatus per multas horas hostibus resistebat 

3. Nautae classis Persarum magnos fluctus maris timebant. Vultus nautarum 

ingentem metum ostendebant. Tandem gubernator in portum classem duxit. 

 

4. In planitie romanorum equitatus ingentes hostium acies fugaverunt 

5. Hostes in montes Pyrenaeos cito verterant 
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6. In Medicis bellis Atheniensium fortitudo maxime victoriae partem obtinuerat 

7. Omnes romani Romulum deum patremque Romae salutaverunt 

8. Hannibal magnus dux Carthaginiensium fuit. Ex Hispania ad Italiam magnas 

copias per Alpes cum elephantorum grege duxit. 

 

9. Milites gladiis grave proelium fortiter gesserant; repente post tergum equites 

hostium viderunt. 

 

10. Fuit tempus cum Germanos Galli virtute et ferocitate superaverunt. 

11. Helvetii per angustias et fines Sequanorum suas copias traduxerant et in 

Aeduorum fines pervenerant. 
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10. Aplicando las reglas de evolución fonética averigua el resultado de las 
siguientes palabras 

vitam:…………..….... spicam:…………..….. superbiam:…………….. 

cupam:…………..….. dracones:…….….…... lupum:………………….. 

saporem:…………….. catenas:…………..….. opera:………..………….. 

matrem:………….….. formicas:…………….. amicos:………………….. 
 
11. Busca un derivado culto y otro patrimonial de cada una de las siguientes 
palabras latinas 

operam:………………………………… vitam:…………….……………………… 

sacrum:………………………………… latronem:………………………………… 

fratrem:………………………………… aquam:…………………………………… 

 
12. Forma palabras en las que se conserve la raíz latina 

capram (cabra):………………………………………………………………………….. 

matrem:……………………………………………...…….…………………………….. 

catenam:…………………………………………………………………………...…….. 

lacrimam (lágrima):………………………………………...…………………….…….. 

vitam:…………………………………………………………………………………….. 

apertum (abierto):………………………………………………………………...…….. 

monetam (moneda):…………………………………………………..…………….….. 

lacum (lago):…………………………………………………………….…………...….. 
 
13. Pon el latinismo correspondiente en las frases siguientes  

1) No te acerques,..............................................  

2) La vida es breve:.............…..................  

3) Tomar café le parece vulgar, por eso toma té a las cinco de la tarde: es 
un…................................  

4) Juan Ramón Jiménez escribió Poemas Májicos (…………) y Dolientes en 1909.  

5) La novela que estoy leyendo comienza....................................  

6) El jugador desconvocó….......................su comparecencia ante la prensa.  

7) Mañana es el examen ABAU:..................................: lleva el diccionario de latín.  

8) Para iniciar las negociaciones es condición.................................. renunciar ala 
violencia.  

9) Impusieron aquel decreto...................................., contra la voluntad del pueblo.  

10) A la entrada del chalet hay un cartel que pone:........................................... 
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1. LOS PRONOMBRES PERSONALES Y POSESIVOS 

PRONOMBRES PERSONALES 

 1ª PERSONA 2ª PERSONA 3ª PERSONA 

Singular  Plural Singular  Plural Sing./Plu. 

N. 
ego    
yo  

nos   
nosotros 

tu    
tú      

vos   
vosotros 

______                                  

V. ______ ______ 
tu    
tú 

vos   
vosotros 

______ 

Ac. 
me    
me, a mí 

nos   
nos, a nosotros           

te    
te, a ti              

vos   
os, a vosotros                 

se/sese   
se, a sí               

G. 
mei   
de mí   

nostrum/nostri  
de nosotros 

tui   
de ti 

vestrum/vestri   
de vosotros 

sui   
de sí 

D. 
mihi  
me, a mí 

nobis   
nos, a nosotros         

tibi   
te, a ti 

vobis  
os, a vosotros    

sibi  
se, a sí 

Ab. 
me  
por/en…mí 

nobis  
por/en…nosotros  

te    
por/en…ti 

vobis  
por/en…vosotros  

se   
por/en…sí  

 
NOTA BENE 

 

 

 

 

 

 

 Con la raíz de los pronombres personales se forman los pronombres- 
adjetivos posesivos. Se declinan 2-1-2. 

POSESIVOS 

 UN SOLO POSEEDOR VARIOS POSEEDORES 

1ª PERSONA 
meus, -a, -um  

(mi/mío) 
noster, -tra, -trum  

(nuestro) 

2ª PERSONA 
tuus, -a, -um  

(tu/tuyo) 
vester, -tra, -trum  

(vuestro) 

3ª PERSONA 
suus, -a, -um  

(su/suyo) 

 

TEMA 7: Personales. 
Subjuntivo. Numerales.    

1. El pronombre personal de tercera persona es siempre reflexivo. Para el 
pronombre de tercera persona no reflexivo se utilizan otros pronombres que 
veremos más adelante. 
2. Cuando el ablativo va con la preposición cum, ésta se pospone y une al 
pronombre: mecum (“conmigo”), tecum (“contigo”), secum (“consigo”), 
nobiscum (“con nosotros”), vobiscum (“con vosotros”). 
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2. EL SUBJUNTIVO 

2.1. PRESENTE DE SUBJUNTIVO 

 

                                  1ªconj.  

FORMACIÓN 

             2ª,3ª,4ª conj. 

 

NOTA BENE 
 

 

 

PARADIGMAS 
amo 1  video, vidi, visum 2 mitto, misi, missum 3 audio 4 sum 

am-e-m  
am-e-s 
am-e-t 
am-e-mus 
am-e-tis 
am-e-nt 

vide-a-m  
vide-a-s 
vide-a-t 
vide-a-mus 
vide-a-tis 
vide-a-nt 

mitt-a-m 
mitt-a-s 
mitt-a-t 
mitt-a-mus 
mitt-a-tis 
mitt-a-nt 

audi-a-m  
audi-a-s 
audi-a-t 
audi-a-mus 
audi-a-tis 
audi-a-nt 

sim 
sis 
sit 
simus 
sitis 
sint 

       ame   vea          envíe  oiga        sea 
            
 

2.2. PRETÉRITO IMPERFECTO DE SUBJUNTIVO 

 
FORMACIÓN  

 
NOTA BENE 

 

 

 

 

 
PARADIGMAS 

amo 1  video, vidi, visum 2 mitto, misi, missum 3 facio, feci, factum 4m audio 4 sum 

ama-re-m  
ama-re-s 
ama-re-t 
ama-re-mus 
ama-re-tis 
ama-re-nt 

vide-re-m  
vide-re-s 
vide-re-t 
vide-re-mus 
vide-re-tis 
vide-re-nt 

mitt-e-re-m 
mitt-e-re-s 
mitt-e-re-t 
mitt-e-re-mus 
mitt-e-re-tis 
mitt-e-re-nt 

face-re-m 
face-re-s 
face-re-t 
face-re-mus 
face-re-tis 
face-re-nt 

audi-re-m 
audi-re-s 
audi-re-t 
audi-re-mus 
audi-re-tis 
audi-re-nt 

essem 
esses 
esset 
essemus 
essetis 
essent 

     amara/se       viera/se         enviara/se           hiciera/se                 oyera/se        fuera/se 

Tema de presente + E + desinancias personales 

Tema de presente + A  + desinencias personales 

Tema de presente + (e)RE + desinencias personales  

1. La e que precede al morfema RE es una vocal de unión y sólo se pone en la 3ª conj. 

2. En algunos verbos de la 4ª conj. la i final del tema es breve (ĭ) y se convierte en E 

ante R, p.e., en el pretérito imperfecto de subjuntivo; cuando ocurre esto, parecen verbos 

de la 3ª conjugación, y por eso se les llama verbos de la 4ª conjugación mixta (4m) o 

de la 3ª conjugación mixta (3m). Ejemplo: facio, feci, factum 4ªm (o 3ªm). 

En la primera conjugación la –a final del tema de presente (ama) desaparece ante 

el morfema E del presente de subjuntivo. 
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2.3. PRETÉRITO PERFECTO DE SUBJUNTIVO 

 

FORMACIÓN  

PARADIGMAS 
amo 1  video, vidi, visum 2 mitto, misi, missum 3 audio 4 sum 

amav-eri-m 
amav-eri-s 
amav-eri-t 
amav-eri-mus 
amav-eri-tis 
amav-eri-nt 

vid-eri-m  
vid-eri-s 
vid-eri-t 
vid-eri-mus 
vid-eri-tis 
vid-eri-nt 

mis-eri-m 
mis-eri-s 
mis-eri-t 
mis-eri-mus 
mis-eri-tis 
mis-eri-nt 

audiv-eri-m 
audiv-eri-s 
audiv-eri-t 
audiv-eri-mus 
audiv-eri-tis 
audiv-eri-nt 

fu-eri-m 
fu-eri-s 
fu-eri-t 
fu-eri-mus 
fu-eri-tis 
fu-eri-nt 

   haya amado            haya visto    haya enviado            haya oído    haya sido 

 

2.4. PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO DE SUBJUNTIVO 

 
FORMACIÓN  

 
PARADIGMAS 

amo 1  video, vidi, visum 2 mitto, misi, missum 3 audio 4 sum 

amav-isse-m 
amav-isse-s 
amav-isse-t 
amav-isse-mus 
amav-isse-tis 
amav-isse-nt 

vid-isse-m 
vid-isse-s 
vid-isse-t 
vid-isse-mus 
vid-isse-tis 
vid-isse-nt 

mis-isse-m 
mis-isse-s 
mis-isse-t 
mis-isse-mus 
mis-isse-tis 
mis-isse-nt 

audiv-isse-m 
audiv-isse-s 
audiv-isse-t 
audiv-isse-mus 
audiv-isse-tis 
audiv-isse-nt 

fu-isse-m 
fu-isse-s 
fu-isse-t 
fu-isse-mus 
fu-isse-tis 
fu-isse-nt 

hubiera/ese amado      hubiera/ese visto        hubiera/ese enviado       hubiera/ese oído          hubiera/ese sido 

 
 

 

3. LOS NUMERALES 

3.1. Cardinales..- Sólo  se declinan uno, dos, tres, las centenas y los millares.  

 

  unus, una, unum: uno, a         duo, duae, duo: dos     tres, tria: tres 
M. F. N. M. F. N. M./F. N. 

N.  unus una unum duo duae duo tres tria 

Ac. unum unam unum duos duas duo tres tria 

G. unius unius unius duorum duarum duorum trium trium 

D. uni uni uni duobus duabus duobus tribus tribus 

Ab. uno una uno duobus duabus duobus tribus tribus 
   

 Los compuestos de centum (ducenti, trecenti, etc.,) se declinan 2-1-2, pero 
sólo en plural. El numeral mil presenta dos formas: mille (invariable) y milia, 
que se declina como los neutros de la tercera declinación, pero sólo en plural. 
 

3.2. Ordinales.- Indican el lugar ocupado en una serie. Ejemplo: primus, -a, -um 

(primero), secundus, -a, -um (segundo), etc. Se declinan 2-1-2. 

Tema de perfecto + ERI + desinencias personales  

Tema de perfecto + ISSE + desinencias personales  
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4. EVOLUCIÓN FONÉTICA: Consonantes oclusivas sonoras 

Las consonantes oclusivas sonoras b/v, d, g, en posición intervocálica o 
entre vocal y r o l tienden a desaparecer: 

b/v:  civitatem > ciudad/cidade  d:  audire > oír. 
          tenebam > tenía/tiña.   g:  frigidus > frío. 
  
 

5. LATINISMOS 

1. Deo volente: si Dios quiere. 
2. Sponsor: fiador, patrocinador. 
3. Sub iudice: bajo el juez. 
4. Sui generis: de su género, de carácter muy especial. 

5. Summum: lo más alto. 
6. Superavit: sobró. 
7. Totum revolutum: todo revuelto. 
8. Transfert: transfiere. 
9. Ultimatum: plazo acabado, última oportunidad. 
10. Ut supra: como arriba. 
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1. Relaciona y completa siguiendo el ejemplo 

LATÍN   TRADUCCIÓN  ANÁLISIS 

nos    •   • conmigo   …………………….. 

ego    •   • de vosotros  g.p./C.N. 

tibi    •   • a nosotros   …………………….. 

me    •   • nosotros   …………………….. 

vos    •   • yo    …………………….. 

mihi    •   • a mi    …………………….. 

sui    •   • de nosotros  …………………….. 

nobis    •   • para ti   …………………….. 

vestri    •   • para mi   …………………….. 

mecum  •   • de sí    …………………….. 

nostrum•   • vosotros   …………………….. 
 
2. Pon en latín 

contigo:…………….  tú: :……………. para sí:………………. 

a ti: :………………..  consigo:………. para vosotros……….. 

a mí:………………..  de ti:…………... a nosotros:…………… 

de mí:………………  yo:…………….. con vosotros:………… 
 
3. Completa con la forma adecuada del pronombre y traduce: 

1. Vos ________ (a nosotros) laudavistis.:……………………………………………. 

2. Tu ________ (me) librum dedisti. :…………………………………………………. 

3. Magister ________ (a vosotros) laudabat. :……………………...………………… 

4. Ego ________ (te) defendam gladio. :……………………………………………… 

5. _____ (nosotras) ______ (te) litteras scribimus. :…………………………………. 

6 Seruus ________ (a nosotros) salutavit. :…………………………………………... 

7. _________ (os) regnum dabunt. :…………………………………………………… 

8. Ad ________ (ti) venimus. :…………………………………………………………. 

ACTIVIDADES 
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4. Conjuga los siguientes tiempos de subjuntivo 

PRESENTE IMPERFECTO PERFECTO PLUSC. 

vito 1 scio 4 
rapio, rapui, 

raptum 4m 

teneo, -ui, 
tentum 2 

curo 1 
duco, duxi, 

ductum 3 

 

 

 

 

 

     

 
5. Relaciona y completa según el ejemplo 

LATÍN   TRADUCCIÓN  ANÁLISIS 

ducam •  • hubiera vivido  …………………... 

veniret •  • tomaras   …………………... 

posuisses •  • conduzca    …………………... 

pugnemus •  • hayáis hecho  2pp/pret.perf.sub. 

reliquerint •  • viniese   …………………... 

vastetis •  • luchemos   …………………... 

vixisset •  • raptaran   …………………... 

vulneret •  • haya deseado  …………………... 

egeritis •  • hayan dejado  …………………... 

caperes •  • hubieses puesto  …………………... 

cupiverim •  • hiera   …………………... 

raperent •  • devastéis   …………………... 
 
6. Pon en latín (ver vocabulario 2ª evaluación-verbos) 

 Análisis Traducción 

hicieras   

ahuyentaseis   

hubiéramos huido   

tengas   

ordenaran   

hayamos ayudado   

trabajéis   

hayan leído   
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7. Repaso de todos los tiempos verbales  

 Análisis Traducción 

faciebat   

fueras   

fugeremus   

fugaverunt   

gessisses   

habebit   

iacui   

imperetis   

iubeant   

iuvisti   

laborem   

laudabunt   

legam   

liberabamus   

manserat   

 

                                                            (ver vocabulario 2ª evaluación-verbos) 
 Análisis Traducción 

elegiré   

muevan   

fortifican   

anunciaré   

han atacado   

preparásemos   

hayan llegado   

hicieras   

hubiesen huido   

ahuyentabas   

ordenen   

yacerá   

había elogiado   

habrán trabajado   
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8. Poner las decenas y centenas (cardinales y ordinales) de los números 
siguientes, como en el ejemplo 

 Decenas  Centenas  

 Cardinal  Ordinal  Cardinal  Ordinal  

duo viginti vicesimus ducenti ducentesimus 

tres     

sex     

quinque     

septem     

octo     

 
9. Expresar en números romanos los numerales siguientes  

quadringenti:…………………….. trecenti quinquaginta duo:………..…………… 

triginta duo:……………………… centum quadraginta quattuor:………………… 

octingenti novem:……………….. ducenti septuaginta novem:…………………… 

nongenti tredecim:……………… quingenti sexaginta quinque:………………….. 

duodeviginti:…………………….. mille sescenti sedecim:…………………………. 
 

10. Convertir en ordinales 

sexaginta septem:………………………………………………………………………. 

quadringenti viginti quattuor:……………………………………………………….. 

sescenti nonaginta octo:……………………………………………………………….. 

septingenti triginta duo:……………………………………………………………...... 

milia undeviginti:………………………………………………………………………. 
 
11. Escribir en latín los números romanos siguientes  

DCCLIII:……………………………………………………………………….. 

CDLXXVI:………………………………………………………………………  

MCMXCV:………………………….…………………………………………..  

DCXXXVIII:…………………………………………………………………….  

CLXXV:………………………………………………………………………….  

MDCCCVIII:……………………………………………………………………. 

CCXXIX:…………………………………………………………………………. 

CCCIX:…………………………………………………………………………… 

DCCXCIV:…………………………………………………………………....….. 
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12. Analiza y traduce las siguientes frases 

 

1. Non vos elegistis me sed ego elegi vos 

2. Cornelius nos tecum in agrum suum mittit 

3. Tecum et cum quattuor aut quinque amicis libenter viverem, sed nunc me 

negotia mea multa in Gallia retinent. 

 

4. Hannibal venenum secum semper tenebat 

5. Non ego Gallis sed Galli mihi bellum faciunt 

6. Utinam Hannibal et Hasdrubal in Hispania exercitu romano abstinuissent! 

7. Salis mercator decem navibus per flumen Romam contendit 

8. Utinam Galli ex oppido suo erumperent et magna vi cum romanis pugnarent! 
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9. Manlius ad arma nostros milites statim vocavit et Capitolium a barbarorum 

insidiis denique liberavit 

 

10. Non ego herus tibi sed servus sum 

11. Romani cum uxoribus et liberis sex suis in proxima oppida fugiunt. 

13. Aplicando las reglas de evolución fonética, averigua el resultado de las 
siguientes palabras latinas 

rivum:…………………… iudicium:…………………… ligare:……………… 

vagina:…………...……… legebam:……………………. crudelem:…………. 

legalem:………………… regem:……………………… foedum:…………… 

radicem:………………… magistrum:………………… reginas:.…………… 

amaverunt:……………… limpidum:………….……… rodere:…………….. 

legere:……………….…… rugitum:……….…………… vigilare:…………… 
 
14. Pon palabras actuales en las que se mantenga la raíz de las siguientes 
palabras latinas 

radicem:……………..………….………………………………………….…….……… 

magister:…………………………..…………………………………….………….…… 

laudare (alabar):………………………………………………………….……..……… 

fidelem (fiel):…………………………………………………………….……………… 

gregem (rebaño):………………………………………………………….………..…… 

sagittam (flecha):…………………………………………..……………….…………… 

credere (creer):…………………………………………………………….…………..… 

cadere (caer):…………………………………………………..………….……….…….. 
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15. Busca un derivado culto y otro patrimonial de las siguientes palabras 
latinas 

frigidum:………………………………… sigillum:………………………………… 

legalem:………………………………….. vaginam:………………………………… 

ligare:……………………………………... 
 
16. Pon el latinismo que corresponda a cada una de las frases siguientes  

1) Aquella habitación era un…................................. de ropa y papeles.  

2) Va vestido siempre de hipster: es una persona.....................................  

3) Han firmado un contrato con Movistar, su nuevo.......................................  

4) En prueba de conformidad, firman las partes, por cuadruplicado, en el lugar 
y fecha....................................  

5) Los presupuestos del estado este año no tuvieron....................................  

6) El asunto está todavía..................  

7)......................................, mañana nos iremos de vacaciones.  

8) La empresa ha dado un........................................... a sus trabajadores en huelga. 
9) Antonio es el.................................... de la educación y amabilidad.  

10) El club pagará cincuenta millones de euros en concepto de 
…................................ 
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1. LOS PRONOMBRES-aDJETIVOS DEMOSTRATIVOS 

   
D

E
M

O
S

T
R

A
T

IV
O

S
  

 

 
      De 1ª pers.        

      De 2ª pers.            

      De 3ª pers. 

     Anafórico 

 

     Enfáticos 

 

NOTA BENE 

 
 
 
 
 
 

 

PARADIGMAS 
  hic, haec, hoc        iste, ista, istud          is, ea, id 
  M. F. N. M. F. N. M. F. N. 

S
IN

G
U

L
A

R
 

N. hic haec hoc iste ista istud is ea id 

Ac. hunc hanc hoc istum istam istud eum eam id 

G. huius huius huius istius istius istius eius eius eius 

D. huic huic huic isti isti isti ei ei ei 

Ab. hoc hac hoc isto ista isto eo ea eo 

P
L

U
R

A
L

 

N. hi hae haec isti istae ista ei/ii eae ea 

Ac. hos has haec istos istas ista eos eas ea 

G. horum harum horum istorum istarum istorum eorum earum eorum 

D. his his his istis istis istis eis/iis eis/iis eis/iis 

Ab. his his his istis istis istis eis/iis eis/iis eis/iis 

 

TEMA 8: Demostrativos. Relativo. 

Interrogativo e indefinidos.    

ISTE, ISTA, ISTUD: ese, esa, eso 

ILLE, ILLA, ILLUD: aquel, aquella, aquello 

IS, EA, ID: este, ese, aquel, él 

IDEM, EADEM, IDEM: (el) mismo, (la) misma, (lo) mismo 

IPSE, IPSA, IPSUM: (él)mismo, (ella)misma, (ello)mismo 

HIC, HAEC, HOC: este, esta, esto 

1. is, ea, id puede traducirse por cualquiera de los tres primeros 
demostrativos y por el pronombre personal de tercera persona (por eso en 
el significado sólo consta el masculino de cada uno de ellos). 

2. ipse, ipsa, ipsum puede traducirse también por “propio”, “en persona” o 

“personalmente”. 
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PARTICULARIDADES DE LA DECLINACIÓN 

 Se declinan 2-1-2 con las siguientes irregularidades: 

1.  Presentan en el genitivo de singular la terminación -IUS, y en el dativo 
de singular la terminación –I para los tres géneros.  

2. hic, haec, hoc añade una –c al final de todos los casos del singular 
(excepto el genitivo) y al nominativo y acusativo de plural neutros. La m 
de los acusativos de singular masculino y femenino se convierte en n 

ante esta   -c. 

3. idem, eadem, idem se declina a partir de is, ea, id, añadiendo a cada caso 
la partícula invariable –DEM, con las siguientes particularidades: en el 
nominativo singular masculino desaparece la s de is (idem y no *isdem), 
en el nominativo y acusativo singular neutro se pierde una d (idem y no 
*iddem), en el acusativo singular masculino y femenino y en los genitivos 
de plural la m se transforma en n (eundem, eandem, eorundem, earundem y 
no *eumdem, *eamdem, *eorumdem, *earumdem). 

4. ille, illa, illud se declina como iste, ista istud. 

5. ipse, ipsa, ipsum se declina como iste, ista istud, excepto en el 
nominativo y acusativo de singular neutro (ipsum frente a istud). 

 

 

2. EL PRONOMBRE RELATIVO 

          ENUNCIADO: qui, quae, quod (que, quien, cual).  

          Se declina 2-1-2 fundamentalmente, con alguna forma de la 3ª declinación. 
Como otros pronombres, termina en -ius el genitivo singular y en -i el dativo 
singular. 
 

PARADIGMA 

 Singular Plural 

M. F. N. M. F. N. 

N. qui quae quod qui quae quae 

Ac. quem quam quod quos quas quae 

G. cuius cuius cuius quorum quarum  quorum 

D. cui cui cui quibus quibus quibus 

Ab. quo qua quo quibus quibus quibus 

 

 NOTA BENE 

 La preposición cum se puede posponer a los ablativos: quocum (con el/lo cual), 

quacum (con la cual), quibuscum (con los/las cuales) 
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3. EL PRONOMBRE-aDJETIVO INTERROGATIVO-iNDEFINIDO 

Enunciado: quis/qui, quae/qua, quod/quid: quién, qué / alguien, alguno, algo 

 

 

 

     
   Como el relativo, con               Cuando va en una            Cuando no va en 

   dobles formas en                  oración interrogativa         oración interrogativa; 
   los nominativos de               directa o indirecta.         normalmente va tras 
   singular.               conjunción: si, ne… 
 

 De este pronombre, anteponiendo o posponiendo una partícula a cada 
caso, se obtienen numerosos indefinidos: 

    

  

 

quis, quae, quod 

 

 

 

 

PARADIGMAS 

                  aliquis, aliqua, aliquod  quisque, quaeque, quodque  
  M. F. N. M. F. N. 

S
IN

G
U

L
A

R
 

N. aliquis/qui aliqua aliquod/quid quisque quaeque quod/quidque 

Ac. aliquem aliquam aliquod/quid quemque quamque quod/quidque 

G. alicuius alicuius alicuius cuiusque cuiusque cuiusque 

D. alicui alicui alicui cuique cuique cuique 

Ab. aliquo aliqua aliquo quoque quaque quoque 

P
L

U
R

A
L

 

N. aliqui aliquae aliquae quique quaeque quaeque 

Ac. aliquos aliquas aliquae quosque quasque quaeque 

G. aliquorum aliquarum  aliquorum quorumque quarumque  quorumque 

D. aliquibus aliquibus aliquibus quibusque quibusque quibusque 

Ab. aliquibus aliquibus aliquibus quibusque quibusque quibusque 

 

 

DECLINACIÓN VALOR INTERROGATIVO VALOR INDEFINIDO 

aliquis/aliqui, aliqua, aliquod/aliquid: alguno, algo 

 

quidam, quaedam, quoddam/quiddam: cierto, cierta 

 

quisque, quaeque, quodque/quidque: cada uno/una 
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4. OTROS PRONOMBRES INDEFINIDOS 

☞ alius, -a, -ud: otro (de un conjunto de más de dos)   

☞ alter, -era, -erum: otro (de un conjunto de dos) 

☞ ullus, -a, -um: alguno      Se declinan 2-1-2, 

☞ nullus, -a, -um: ninguno, nadie    excepto g.s. (-IUS) 

☞ solus, -a, -um: solo       y d.s. (-I) 

☞ totus, -a, -um: todo 

 

 
 

5. LA ORACIÓN DE RELATIVO 

Se llama oración de relativo o adjetiva a la que va introducida por un 
pronombre relativo. Modifican a un sustantivo o pronombre de la oración 
principal llamado antecedente. Ejemplo: (los números indican el orden de traducción). 

 
Oración principal                      Oración de relativo                                Ora. princ. 
n.s./s.   ac.s./c.d.  n.s./s.      ab.s./c.c.          adv.         3ps/plus.i.         3ps/perf.i. 

Dux militem qui  in proelio fortiter pugnaverat, laudavit 
           antecedente  rel. 
                
                                   4.1        4.4                     4.3                    4.2 

 

    1              3                                                  4                                                       2 

 

“(1) El general (2) elogió (3) al soldado (4.1) que (4.2) había luchado 

(4.3) valientemente (4.4) en la batalla” 
 

NOTA BENE 

 

 

 

 

 

 

 

1. El antecedente y el relativo concuerdan siempre en género y en número: 
en el ejemplo militem y qui son ambos masculinos y singulares. 
2. La oración de relativo se traduce inmediatamente después del 
antecedente: primero se traduce el relativo y luego se sigue el orden suj. + 
verbo + complementos. 
3. A veces el relativo no tiene antecedente, porque la oración de relativo está 
sustantivada. Ej.: qui multum habet, plus cupit = quien mucho tiene, más 
desea. 
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6. EVOLUCIÓN FONÉTICA: Grupos consonánticos 

• La ll generalmente > ll en castellano, l en gallego : sellam > silla/sela. 

• Los grupos pl, cl, fl en sílaba inicial generalmente > ll en castellano, ch en 
gallego: plagare> llagar/chagar; clavarium> llavero/chaveiro; flammam > 
llama/chama. 

 

 

7. LATINISMOS 

1. Interim: entretanto. 
2. iunior/junior: más joven. 
3. lato sensu: en sentido amplio. 
4. Vademecum: camina conmigo, manual de consulta. 
5. Vale: adiós. 
6. Verbi gratia: para aclarar la palabra, por ejemplo. 
7. Versus: hacia, contra. 
8. Veto: prohíbo. 
9. Viceversa: a la inversa. 
10. Vox populi: voz del pueblo, rumor popular. 
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1. Declina 

hic magnus ager 
 Singular Plural 

N.   

Ac.   

G.   

D.   

Ab.   

 

     illud felix tempus 

 Singular Plural 

N.   

Ac.   

G.   

D.   

Ab.   

 

2. Completa siguiendo el ejemplo 

id •   • ellos mismos  …...…………………… 

istius •   • de estas   g.p.f./C.N. 

illo •   • ello    …...…………………… 

hanc •   • a ellos en persona  …...…………………… 

eidem •   • de ese   …...…………………… 

ipse •   • al mismo   …...…………………… 

ipsum •   • a aquel   …...…………………… 

harum •   • los mismos   …...…………………… 

isti •   • con aquel   …...…………………… 

illi •   • a esta   …...…………………… 

ipsos •   • a él mismo   …...…………………… 

eundem•   • ellas    …...…………………… 

ipsi •   • a ese    …...…………………… 

eae •   • él personalmente  …...…………………… 

 

ACTIVIDADES 
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3. Completa con el caso adecuado y traduce (ver vocabulario 3ª declinación) 

________ (ille, -a, -ud) regis   ……………………………… 

________ (iste, -a, -ud) nocti   ……………………………… 

________ (hic, haec, hoc) regionem  ……………………………… 

________ (idem, eadem, idem) ponti  ……………………………… 

________ (ipse, ipsa, ipsum) peditis  ……………………………… 

________ (hic, haec, hoc) nomina   ……………………………… 

________ (idem, eadem, idem) urbium  ……………………………… 

________ (ipse, ipsa, ipsum) obsides  ……………………………… 

 

4. Analiza, traduce y cambia de número 

 Análisis Traducción Cambio de número 

has pulchras mulieres    

illum saevum tempus    

isti reges feroces    

eiusdem patris    

ipse senex    

his paucis navibus    

illa tuta munitione    

 

5. Analiza y pon en latín (ver vocabulario 3ª evaluación-3ª declinación) 

 Análisis Traducción 

con el mismo valor   

de estas regiones   

el propio padre   

por aquel tiempo   

las mismas costumbres   

para el propio anciano    

con esa parte   

 

6. Completa con la forma adecuada del pronombre y traduce 

____ (lo) vulneravit:………………….    ____ (le) navem rapuit:……..…..………… 

____ (aquellos) ____ (les) regionem vastabant:……………………………….……... 

____ (ellos) ____ (lo/a ello) in urbem vehunt:……………….………..…………….. 
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7. Analiza y traduce las siguientes frases 

 

1. Haec omnia oppida urbem Romam cingunt et defendunt. 

2. Eo die dux magnam equitum partem trans flumen ducit.  

3. Villae mari proximae erant. Eas igitur piratae frequenter populabant. 

4. Hadrianus illo imperii sui tempore pacem semper habuit.  

5. Cum illo exercitu ad Hispaniam venit et contra has civitates bellum gessit. 

 

6. Ipse Caesar triplici acie usque ad castra hostium accessit.  

7. Ignavia corpus hebetat, labor firmat: illa maturat senectutem, hic longam 

adulescentiam reddit.  
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8. Demigraverunt in ea loca homines propter agrorum bonitatem et omnium 

rerum copiam.  

 

9. Ipse de quarta vigilia eodem itinere, quo hostes ierant, ad eos contendit 

equitatumque omnem ante se mittit.  

 

 

 

8. Declina      

     quidam, quaedam, quoddam/quiddam  

 Singular Plural 

M F N M F N 

N.       

Ac.       

G.       

D.       

Ab.       

 

           siquis, siqua, siquid 
 Singular Plural 

M F N M F N 

N.       

Ac.       

G.       

D.       

Ab.       
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9. Completa siguiendo el ejemplo 

cuiusque •   • para el cual   ……………………... 

quorum   •   • cierta    ……………………... 

aliquam   •   • para el otro (de dos)  ……………………... 

cui       •   • para (él) solo   ……………………... 

nullius     •    • de cada uno   ……………………... 

alteri       •    • para quienes   ……………………... 

quaedam •   • con todo    ……………………... 

ullis       •   • por cada una   ……………………... 

quibus      •   • de los que    g.p./C.N. 

alii       •   • de nadie    ……………………... 

soli       •   • a alguna    ……………………... 

quaque     •   • para algunos   ……………………... 

toto           •   • los otros (de muchos)  ……………………... 
 

10. Analiza, traduce y cambia de número 

 Análisis Traducción Cambio de número 

alicui operi    

altero pede    

alicuius militis    

nulla pax    

alii mores    

quaedam nomina    

tota regione    

ullius virtutis    

 

11. Analiza y traduce las siguientes frases 

 

1. Ille fecit quod voluit.  

2. Illi sunt homines qui tunc hos agros incolebant, ubi hodie est haec urbs.  

Tema 8



IES A BASELLA 83    

 

3. Dux urbem delevit in quam cives fugerant 

4. Non omnes agri, quos vos possidetis, fertiles sunt. 

5. T. Labienum in Treveros, qui proximi flumini Rheno erant, cum equitatu misit. 

 

6. Belgae proximi sunt Germanis, qui trans Rhenum incolunt et quibuscum 

 continenter bellum gerunt. 

 

7. Multi homines pericula quae imminent non vident et quae vident neglegunt 

8. Vir cuius filium novisti, in urbem venit. 

9. Omnes res, quarum auctor est deus, optimae sunt. 

10. O dei immortales! Quam rempublicam habemus? In qua urbe vivimus? 
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11. Si quam iniuriam ab aliquo accipio, ei ignoscam. 

12. Numa annum in decem menses sine aliqua computatione descripsit. 

 

13. Interea, cum legione quam secum habebat militibusque qui ex provincia  

convenerant, a lacu Lemanno, qui in flumen Rhodanum influit, ad montem 

 Iuram, qui fines Sequanorum ab Helvetiis dividit, murum fossamque perducit. 

 

 

 

12. Aplica las reglas de evolución fonética y averigua el resultado de las 
siguientes palabras latinas  

mollem:…………….. pluvias:………………….. plorabant:…………….. 

follem:………….…..  clamatorem:…………….. gallum:……….……….. 

villam:…………-….. querellam:…………...….. vallem:…………..…….. 

bellum:……………..  castellum:………………..  

 

13. Pon un derivado culto y otro patrimonial de las siguientes palabras 

plenum:…………………………….. clavem:………………..…………….. 

plagam:……………………………..  clamare:…………………………….. 

planum:…………………………….. 
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14. Forma palabras en las que se conserve la raíz latina de las siguientes 
palabras 

clavis:……………………………………………………………………….…….…..….. 

plorare:…………………………………………………….…………………………….. 

collum (cuello):………………………………………………………………………….. 

pluvia:………………………………….…………………………………………….….. 

plenum:……………………………………..…………………………………….….….. 

 

15. Pon el latinismo correspondiente en las frases siguientes:  

1) Rusia impuso su............................ en el Consejo de Seguridad de la ONU.  

2) El electricista seguía las instrucciones del…....................................... para 
instalaciones de baja tensión.  

3) Es …................................... que el presidente presentará mañana su dimisión. 
4).................................. se puede considerar una buena nota a partir del 7.  

5) En el…........................... aprovechó para hacer una llamada.  

6) El miedo provoca angustia, o .........…..............  

7) Patricia juega a baloncesto en la categoría.............................. 

 8) Guerra abierta: prensa escrita............................. prensa digital. 

 9) Las palabras compuestas pueden estar compuestas por un verbo y un 
sustantivo,….....................................: cubrecama.  

10) Me voy. ................., amigo mío. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tema 8



IES A BASELLA 86    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



IES A BASELLA 87    

 

 

 

 

 
 
 

1. EL SUPINO Y EL PARTICIPIO DE PERFECTO 

               El supino es la última forma del enuncido verbal, si este consta de tres 
formas; si consta solo de una forma, el supino se forma añadiendo -TUM al 
tema de presente. 

 

               El participio de perfecto es un adjetivo verbal 2-1-2 que se forma a 

partir del tema o raíz del supino. 

 
VERBOS   SUPINO  PARTICIPIO DE PERFECTO 

amo 1    ama-tum  amatus, -a, -um (amado) 
video, vidi, visum 2  visum   visus, -a, -um (visto) 
mitto, misi, missum 3 missum  missus, -a, -um (enviado) 
audio 4   audi-tum  auditus, -a, -um (oído) 
 

 

2. LA VOZ PASIVA 

FORMACIÓN 

 

 

      
NOTA BENE 

 1. Cuando en la voz activa la 1ª persona del singular tiene desinencia -m, en             
pasiva tiene desinencia -r; si tiene desinencia -o, en pasiva tiene desinencia -or. 
 2. Correspondencia de tiempos simples y compuestos: 
         Presente        Pretérito imperfecto  Futuro imperfecto 
  
 Pretérito perfecto Pretérito pluscuamperfecto Futuro perfecto 

TEMA 9: Voz pasiva. Imperativo. 

Comparativo y superlativo.    

Tiempos simples Tiempos compuestos 

Igual que en la voz activa, cambiando 
las desinencias activas por las pasivas 
 -(o)r, -ris/-re, -tur, -mur, -mini, -ntur. 

 

Participio de perfecto en nominativo 
+ tiempo simple correspondiente del 
verbo sum. 
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      EJEMPLOS 
 

        TIEMPOS SIMPLES         TIEMPOS COMPUESTOS 

 
ACTIVA  PASIVA    PASIVA 

1ps/p.i.  1ps/p.i   1ps/perf.i. 

amo (amo)  amor (soy amado)  amatus sum  (fui/he sido amado) 

1ps/impf.i  1ps/impf.i   1ps/plusc.i. 

amabam (amaba) amabar (era amado)  amatus eram (había sido amado) 

3ps/fu.impf.i  3ps/fu.impf.i.   3ps/fu.perf.i. 
amabit (amará) amabitur (será amado) amata erit (habrá sido amada) 

1pp/p.sub.  1pp/p.sub.   1pp/perf.sub. 
amemus (amemos) amemur (seamos amados) amati simus (hayamos sido amados) 

3pp/impf.sub. 3pp/impf.sub   3pp/plusc.sub. 
amarent (amaran) amarentur (fueran amados) amatae essent (hubiesen sido amadas) 
 

NOTA BENE  
 

 
 

En las oraciones con los verbos en pasiva es normal encontrar el llamado 
complemento agente (C.A.), que en latín se pone en ablativo con la preposición 
a/ab (“por”) si es nombre de persona, ser animado o cosa personificada, y en 
ablativo sin preposición si es nombre de cosa no personificada. Ejemplos:  

   n.s./suj.    ab.s./C.A.    3ps/p.i.pas. 

Atticus a Paulo adoptatur = Ático es adoptado por Pablo     

             n.s./suj.  3ps/impf.i.pas. ab.s./C.A. 

arbor movebatur vento = el árbol era movido por el viento 

 

3. EL IMPERATIVO DE PRESENTE 
     

FORMACIÓN 
 

TEMA DE 
PRESENTE 

 
 

+ 

ACTIVA PASIVA 

 
 

= 

 

ACTIVA PASIVA 
2ªps 2ªpp 2ªps 2ªpp 2ªps 2ªpp 2ªps 2ªpp 

1ª conj. AMA 

*(e) *(i)TE *(e)RE *(i)MINI 

ama amate amare amamini 
ama amad sé amado sed amados 

2ª conj. VIDE 
vide videte videre videmini 

ve ved sé visto sed vistos 

3ª conj. MITT 
mitte mittite mittere mittimini 
envía enviad sé enviado sed enviados 

4ª conj. AUDI 
audi audite audire audimini 
oye oíd sé oído sed oídos 

sum. ES 
es este   

sé  sed   

*La vocal entre paréntesis es una vocal de unión que sólo se pone en la 3ª conjugación. 

1. El orden en los tiempos compuestos puede invertirse: amatus sum      sum amatus 
2. El participio de perfecto en nominativo marca el género y el número. 

Tema 9
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NOTA BENE 

 

 

 

 

 
 
 

4. LA COMPARACIÓN 

FORMACIÓN 

                                                                                  ns/suj   adv.c.    ns/at.    v.  c.com. ns/2ºtér  

INFERIORIDAD        minus + adj. + quam                canis minus fortis est quam leo 
                                                                                   = el perro es menos fuerte que el león 

                                                                                   ns/suj  adv.c.  ns/at.   v.  c.com.  ns/2ºtér 
IGUALDAD                 tam + adj. + quam                        canis tam fortis est quam vulpes 
                                                                                   = el perro es tan fuerte como el zorro 

                                                                          ns/suj  adv.c.   ns/at.    v.  c.com. ns/2ºtér 

                                 magis/plus + adj. + quam                leo magis fortis est quam canis 
         = el león es más fuerte que el perro 

SUPERIORIDAD                                                                   ns/suj   ns/at.    v.    c.com.  ns/2ºtér 

                                                     quam           leo fortior est quam canis 

            adj. con sufijo IOR   +                        ns/suj  ns/at.    v.   abs/2ºtér 
                                                                ab.              leo fortior est cane 
                                                                             = el león es más fuerte que el perro 

NOTA BENE 

 

 

 

 
 

PARADIGMA 

altior, -ius (comparativo de altus, -a, -um) 

 Singular Plural 

       M-F           N        M-F           N 

N altior altius altior-es altior-a 

V altior altius altior-es altior-a 

Ac altior-em altius altior-es altior-a 

G altior-is altior-is altior-um altior-um 

D altior-i altior-i altior-ibus altior-ibus 

Ab altior-e altior-e altior-ibus altior-ibus 

1. Conjugación 4m: en la 2ªps activa y pasiva la –ĭ final del tema > e. Por 
ejemplo, capio, cepi, captum 4m: *capĭ > cape (captura), *capĭre > capere (sé 
capturado) 
2. Duco, dico y facio hacen la 2ªps activa: duc, dic y fac respectivamente. 
 

El sufijo -IOR se añade a la raíz del adjetivo; se convierte en -IUS en el nom., voc. y 
ac. de singular neutro. Se dice entonces que el adjetivo está en grado comparativo 
de superioridad y se declina 3-3, añadiendo a los casos no variables las 
terminaciones correspondientes, como los imparisílabos. 
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5. EL SUPERLATIVO 

FORMACIÓN 

 
Adj. en –ER      nom. + -RIMUS, -A, -UM      liber, -era, -erum > liberrimus, -a, -um      

                   libre              libérrimo, muy/el más libre 

Adj. en –ILIS      raíz + -LIMUS, -A, -UM      facilis, -e > facillimus, -a, -um 
                    fácil        facilísimo, muy/el más fácil 

Resto adj.      raíz + -ISSIMUS, -A, -UM       altus, -a, -um > altissimus, -a, -um  
                   alto       altísimo, muy/el más alto 

            brevis, -e > brevissimus, -a, -um 
              breve        brevísimo, muy/el más breve 
           ferox, -ocis > ferocissimus, -a, -um 
                            feroz        ferocísimo, muy/el más feroz 

 
 NOTA BENE 

 

 

 

 

6. COMPARATIVOS Y SUPERLATIVOS ESPECIALES 
 

         Adjetivo positivo        Comparativo                 Superlativo 

bonus, -a, -um (bueno) melior, -ius (mejor) optimus, -a, -um (óptimo) 

malus, -a, -um (malo) peior, -ius (peor) pessimus, -a, -um (pésimo) 

magnus, -a, -um (grande) maior, -ius (mayor) maximus, -a, -um (máximo) 

parvus, -a, -um (pequeño) minor, -us (menor) minimus, -a, -um (mínimo) 

 

 

7. EL ADVERBIO COMPARATIVO Y SUPERLATIVO 

El nominativo de singular neutro del comparativo de superioridad se 
puede utilizar como adverbio comparativo. El adverbio superlativo se forma 
terminando en –e el sufijo superlativo. Ejemplos: 
 

Adjetivo Adverbio comparativo Adverbio superlativo 

brevis, -e (breve) brevius (más brevemente) brevissime (muy brevemente) 

liber, -era, -erum (libre) liberius (más libremente) liberrime (muy libremente) 

facilis, -e (fácil) facilius (más fácilmente) facillime (muy fácilmente) 

 

1. Los superlativos se declinan 2-1-2. 
2. Algunos adjetivos en –ilis utilizan el sufijo –issimus, -a, -um. 
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8. EVOLUCIÓN FONÉTICA: Consonante doble x y grupo ct 

• La x intervocálica > j en cast., x en gal.: exercitum > ejército/exército. 

• El grupo ct > ch en cast., it en gal.: lactem > leche/leite. 

 

 

9. LATINISMOS 

1. Memorandum: lo que debe recordarse. 
2. Miserere: apiádate. 
3. Motu proprio: por propia iniciativa. 
4. Mutatis mutandis: cambiando lo que hay cambiar, salvando las distancias. 
5. Prima facie: a primera vista. 
6. Primus inter pares: el primero entre iguales. 
7. Pro indiviso: por indiviso, sin dividir. 
8. Pro rata: en proporción. 
9. R.I.P. (requiescat in pace): que descanse en paz. 
10. Sancta santorum: lo sagrado de lo sagrado, lo más sagrado. 
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1. Relaciona y analiza según el ejemplo 

1. caperetur   será destruido   ……………………... 

2. colebatur   era anunciado/se anunciaba ……………………... 

3. conditur   seré defendido/sea defendido ……………………... 

4. cupientur   fuera capturado   ……………………... 

5. curemur   es preparado    ……………………... 

6. defendar   seremos liberados   ……………………... 

7. delebitur   era cultivado    ……………………... 

8. dicitur   seamos cuidados   ……………………... 

9. ducamini   seas elogiado   ……………………... 

10. expugnantur  es fundado    ……………………... 

11. lauderis   sea atacado    ……………………... 

12. liberabimur  es dicho/se dice   ……………………... 

13. mitterer   seamos conducidos   ……………………... 

14. nuntiabatur       10. son asaltados   3pp/p.i.pas. 

15. oppugnetur  fuera enviado   ……………………... 

16. paratur   serán deseados   ……………………... 

 
2. Analiza y traduce las siguientes formas verbales 

 Análisis Traducción 

persuadebatur   

mittar   

puniris   

mittentur   

puniebaris   

vulnerabimini   

mitteremini   

persuadeatur   

mittuntur   

vulneror   

puniar   

persuadebuntur   

puniamini   

persuaderemur   

vulneremur   

ACTIVIDADES 
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3. Analiza y pon en latín (utiliza los verbos del ejercicio anterior) 

 Análisis Traducción 

fuera persuadido   

soy enviado   

seas castigado   

será enviado   

era castigado   

fueseis castigados   

será herido   

es persuadido   

sean enviados   

sea herido   

soy castigado   

será persuadido   

éramos persuadidos   

seréis enviados   

seas herido   

 

4. Analiza y traduce las siguientes frases:  

 

1. Fontium et montium numina ab incolis poetisque colebantur.  

2. Urbs validis munitionibus atque loci natura muniebatur.  

3. Perdiccas apud Nilum flumen gladio a latronibus interficitur.  

4. Discordiarum memoria sempiterna delebitur oblivione.  
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5. Milites Hispani qui in Caesaris exercitu pugnabant, virtute sua laudabantur.  

6. Corpora militum mortuorum sepelientur magno honore a comitibus.  

7. Pueri diligentes a magistro laudabuntur, pigri vero punientur. Fortes milites 

non metu sed aviditate frangebantur.  

 

8. Bellum intestinum ab omnibus bonis civibus timetur.  

9. Iuppiter magnis imbribus terras inundavit et etiam montium cacumina aquis 

tegebantur. 

 

5. Enuncia y traduce el participio de perfecto de los siguientes verbos 

 Participio de perfecto 

accendo, -cendi, -censum 3 (encender)  

custodio 4 (custodiar)  

pono, posui, positum 3 (colocar)  

excito 1 (excitar)  

impero 1 (ordenar)  

iungo, iunxi, iunctum 3 (unir)  
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suadeo, suasi, suasum 2 (persuadir)  

punio 4 (castigar)  

relinquo, -liqui, -lictum 3 (abandonar)  

retineo, -tinui, -tentum 2 (retener)  

vinco, vici, victum 3 (vencer)  

vulnero 1 (herir)  

 

6. Relaciona y analiza según el ejemplo 

quaesitus erit   •   • había sido sabido/se había sabido ………………….…. 

relicta est         •   • hubiésemos sido vistos  ………………….…. 

scitum erat •  • habrán sido heridos  …………………….. 

statutum est •  • fue abandonada   ………………….…. 

vastatae erant •  • hayas sido vencida   …………………….. 

visi essemus •  • habrá sido buscado   ……………….……. 

victa sis •  • hubiese sido llamada  3ps/plusc.sub. 

vocata esset •  • fue establecido/se estableció ……………….……. 

vulnerati erunt•  • habían sido devastadas  …………….………. 

 

7. Analiza y traduce las siguientes formas verbales  

 Análisis Traducción 

ductae sumus   

missus esset   

dictum est   

deleti erunt   

captus ero   

imperatum erat   

condita sit   
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8. Analiza y pon en latín (ver verbos 3ª evaluación) 

 Análisis Traducción 

se supo   

habían sido puestas   

ha sido robado   

hayáis sido sujetadas   

habrá sido devastada   

hubiese sido llamado   

se había pensado   

 

9. Analiza y traduce las siguientes frases 

 

1. Corpus pueri in mare ab isto homine trahebatur, sed ille ab amicis conservatus est.  

2. Alpes ab Hannibale cum elephantis transitae erant.  

3. Caesar, etsi multis rebus in Italiam vocatus erat, tamen Hispaniam non reliquit.  

4. Macedoniis hae leges a Romanis dantur. 

5. Illo tempore Alexandria ab Alexandro condita est. 

6. Duces in proelio capti sunt, milites occisi sunt. 
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7. Hasdrubal a duobus Scipionibus in Hispania victus est. 

8. Missi sunt a senatu contra Pyrrhum P. Sulpicius et Decius Mus consules. 

10. Forma y traduce los imperativos activos y pasivos de los siguientes verbos 

 Activa Pasiva 

capio, cepi, captum 4m   

vinco, vici, victum 3   

expugno 1   

suadeo, suasi, suasum 2   

punio 4   

rapio, rapui, raptum 4m   

 

11. Analiza y traduce las siguientes frases 

 

1. Milites, fugite omnes et a via decedite 

2. Averte corde metum, mulier, amove curas 

3. Omnem exitus spem, iuvenes, in studio ponite. 
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4. Hominem mortuum extra urbem et moenia sepeli 

5. Magistri, bona consilia nostris pueris date 

 

12. Enuncia y traduce los comparativos de superioridad siguiendo los 
modelos 

 Comparativo de superioridad 

altus, -a, -um (alto) altior, -ius (más alto) 

prudens, -entis (prudente) prudentior, -ius (más prudente) 

carus, -a, -um (querido)  

pulcher, -chra, -chrum (bello)  

velox, -ocis (veloz)  

fortis, -e (fuerte)  

felix, -icis (feliz)  

celeber, -bris, -bre (célebre)  

similis, -e (semejante)  

 

13. Declina 

               brevior, -ius 
 Singular Plural 

 M/F N M/F N 

N.     

V.     

Ac.     

G.     

D.     

Ab.     
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14. Analiza y traduce las siguientes frases 

 

1. Ferrum durius et utilius est auro; aurum pretiosius argento. 

2. Arborem altiorem pinis vidi. 

3. Consilia minus utilia sunt quam exempla. 

4. Virum audaciorem Caesare numquam inveni. 

5. Ciconiae pedes multo longiores quam vulpis pedes sunt. 

6. Nihil est homini dulcius libertate. 

7. Ex ore Nestoris fluebat oratio melle dulcior. 

 8. Senes prudentiores quam iuvenes sunt. 
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9. Verba currunt; at manus notarii est velocior quam verba.  

10. Nemo romanorum fuit eloquentior Cicerone.  

11. Nulla in amicitia pestis est maior quam adulatio.  

15. Enuncia y traduce los superlativos de los siguientes adjetivos 

 Superlativo 

altus, -a, -um   

prudens, -entis   

humilis, -e   

sacer, -cra, -crum   

velox, -ocis   

fortis, -e   

felix, -icis   

celeber, -bris, -bre   

carus, -a, -um  

similis, -e   

 

16. Forma adverbios comparativos y superlativos de los siguientes adjetivos 

 Adverbio comparativo Adverbio superlativo 

altus, -a, -um   

humilis, - e   

malus, -a, -um   

sapiens, -entis   

bonus, -a, -um   

pauper, -eris   

parvus, -a, -um   

sagax, -acis   

fortis, -e   

magnus, -a, -um   
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17. Analiza y traduce las siguientes frases 

 

1. Socrates omnium hominum sapientissimus fuit. 

2. Ex omnibus urbibus Roma maxima fuit. 

3. Tum vulpes, callidissima omnium animalium, caesum vidit. 

4. T. Livius bellum memorabilissimum omnium bellorum antiquorum scripsit. 

5. Vergilius celeberrimus poetarum Romanorum fuit. 

6. Pulcherrima carmina scripsit Horatius. 

7. Sonus est velox, lux velocior, mens velocissima.  

8. Milites romani Belgas, fortissimos viros omnium Gallorum, vicerunt.  
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9. Eo tempore apud Helvetios nobilissimus fuit et ditissimus Orgetorix.  

10. Postridie eius diei furtum cognitum est.  

11. Eodem tempore equites ab sinistro Pompeii cornu universi cucurrerunt 

omnisque multitudo sagittariorum fugit.  

 

12. Ea tempestate complures nobiles, magis clari quam honesti, divitias bono 

honestoque meliores putabant.  

 

13. Eodem tempore Caesari ea mandata referebantur et legati ab Aeduis et a 

Treveris veniebant.  

 

14) Suevorum gens est bellicosissima fortissimaque Germanorum omnium. 

18. Aplicando las reglas de evolución fonética, averigua el resultado de las 
siguientes palabras 

biscoctum:………….….... vexare:………………... lactucam:………..……... 

despectum:……………...  texere:………….……...  annexum :……………... 
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luctare:…………………... luxum:………………... dixerunt:……...………...  

exemplum:…….………... lectum:………………... octo:………………...…... 

prolixum:………………... octavum:……………... dictum:………..………... 

relaxare:……………..…... tectum:……………...... fixum:…………….……... 

reflexum:………………... noctem:…………..…... luctam:…………....……... 
 

19. Forma palabras derivadas de las siguientes palabras latinas 

proximum (próximo):…………………………………………………………………. 

lactem (leche):……………………………………………………………….…………. 

despectum (desprecio):…………………………………………………..……………. 

directum (recto):……………………………………………………...……..…………. 

pectus (pecho):…………………………………………………………………………. 

annexum:…………………………….…………………………………...….…………. 

tectum:……………………………….………………………………………....………. 

strictum (estrecho):………………………………………………………….…………. 
 

20. Pon un derivado culto y otro patrimonial de las siguientes palabras latinas  

laxum:………………………….………. maxillam:………………………………….  

factum:…………………………………. axem:…………………...…………………. 
 

21. Pon el latinismo que corresponda en cada una de estas frases 

1)...............................parece difícil, pero estudiaremos el caso con detenimiento. 
2) En la esquela figuraba el nombre del difunto y las letras..…................................ 
3) El rey medieval era solo un....................................  

4) Todos estos datos los encontraréis en el.......................................... elaborado por 
el Ministerio de Economía.  

5) Lo que hemos dicho sobre la crisis del 29 se aplica,..................... 
…..........................., a la crisis actual.  

6) Para un economista, la City de londres es el.................................................  

7) Estoy perdido. ….................... nobis, Señor.  

8) El acusado se declaró culpable...................................  

9) Le dejaron la finca en propiedad..............................................  

10) No cobra paga extra porque se la distribuyen en….......................... cada mes. 
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1. LOS COMPLEMENTOS CIRCUNSTANCIALES DE LUGAR 
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

T
IP

O
S

 

 De donde               a(ab), e(ex) + ab.          miles ex Hispania venit 
    (unde)                                                        el soldado llega de Hispania 
 

 A donde                 ad, in + ac.                   Caesar in ubem venit 
     (quo)                                                              César llega a la ciudad 
 

 En donde               in + ab.                         miles in bello est 
     (ubi)                                                          el soldado está en  la guerra 

 
                                 per + ac.                         per Galliam in Italiam contendit 
 Por donde                                                     se dirige a Italia a través de la Galia 
     (qua)                   ab.                                  Caesar via latina venit 
                                                                        César llega por la via latina 
 

NOTA BENE 

 

 

 
 
 

2. LOS INFINITIVOS DE PRESENTE Y PERFECTO 

2.1. DE PRESENTE 

 

FORMACIÓN  

 

T.P. 

+ 

Activa Pasiva 

= 

 

1ª conj. AMA 

*(e)RE 

RI 
amare (amar)    amari (ser amado) 

2ª conj. VIDE videre (ver)    videri (ser visto) 

3ª conj. MITT I mittere (enviar)    mitti (ser enviado) 

4ª conj. AUDI RI audire (oír)    audiri (ser oído) 

 * La vocal entre paréntesis es una vocal de unión y solo se pone en la 3ª conjugación. 

 

 

 

TEMA 10: Complementos 

circunstanciales de lugar. Infinitivos.    

En los tres primeros tipos los nombres de lugar menor (ciudades, regiones e 

islas pequeñas) y los sustantivos domus, rus y humus no llevan preposición. 
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NOTA BENE 

 

 

 

 

 

2.2. DE PERFECTO 

 

ACTIVO  

FORMACIÓN  

   PASIVO 

 
 

 amo 1  amavisse amatum, -am, -um esse 

 haber amado haber sido amado 

video, vidi, visum 2 vidisse visum, -am, -um esse 

 haber visto haber sido visto 

mitto, misi, missum 3 misisse missum, -am, -um esse 

 haber enviado  haber sido enviado 

audio 4 audivisse auditum, -am, -um esse 

 haber oído           haber sido oído 

sum  fuisse  

  haber sido  

 

2.3. SINTAXIS DEL INFINITIVO 

El infinitivo es un sustantivo verbal 

 

 

 

 

 

 
Ejemplos:  

inf./suj.      n.s./at.   3ps/p.i. 

Errare humanum est     =    equivocarse es humano 

 
ac.p./c.d.  inf./suj.    imper./p.i. 

pecora pascere oportet  = conviene apacentar el ganado 

 
 n.s./suj. ac.p./c.d. inf./c.d.  3ps/perf.i. 

Caesar castra movere instituit  =  César decidió levantar el campamento 

1. Los verbos de la 4ª conj. mixta forman los infinitivos de presente como los de 

la 3ª conj. Ej.: facio, feci, factum > facere (hacer) / faci (ser hecho). 

2. Infinitivo de presente del verbo sum: esse (ser, estar). 

Desempeña funciones del sustantivo:     

• sujeto (con el verbo sum o verbos   

impersonales como oportet) 

• C.D. (con verbos tr. = transitivos) 

• atributo y aposición (muy pocas veces) 

   

•  Lleva los complementos propios 

del verbo (C.D., C.I., C.C., atributo, 

predicativo). 

• Tiene accidentes gramaticales 

propios del verbo (tiempo, voz) 

Tema de perfecto + ISSE 

Participio de perfecto en ac. + ESSE (FUISSE) 
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  En muchas ocasiones el infinitivo tiene como sujeto 
sobreentendido el mismo que el verbo de la oración: en el último ejemplo quien 
decidió (instituit) es César y quien mueve (movere) el campamento también es 

César.  

  Sin embargo, puede ocurrir que el infinitivo lleve un sujeto 

propio en ACUSATIVO. A esta construcción sintáctica se le llama proposición de 

infinitivo. Ejemplos: 

                          Proposición de infinitivo 
     n.s./suj. 3ps/p.i.  ac.s./suj.       ab.s./c.c.    inf./c.d. 

1. Iulia dicit Marcum domo sua venire =*Julia dice Marco de su casa venir   

                                                                               Julia dice QUE Marco VIENE de su casa 

 
 

 
 
 
 
 
 
                             Proposición de infinitivo 
     n.s./suj. 3ps/i.i.  ac.s./suj.     ac.s./at. inf./c.d. 

2. Paulus dicebat Antonium maestum esse = *Pablo decía Antonio triste estar   
                                                                        Pablo decía QUE Antonio ESTABA triste 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
      Proposición de infinitivo 
     ac.p./suj.      ac.s./c.d. inf./c.d.  3pp/i.i. 

3. Germanos regionem vastare videbant = *veían los germanos devastar la región 

           veían QUE los germanos DEVASTABAN la región 

                                                                       
 
 
 
 
 
 
 

Por el sentido entendemos que Marcum, no Iulia, es 
quien viene. Además Marcum no puede ser C.D. de 

dicit porque ya lo es venire, y tampoco puede ser 
C.D. de venire porque es un verbo intransitivo. 

 

Por el sentido entendemos que Antonium, no Paulus, 
es quien está triste. Además Antonium y maestum no 

pueden ser C.D. de dicebat porque ya lo es esse, y 
tampoco pueden ser C.D. de esse porque el verbo 

sum no puede llevar C.D. 
 

Germanos y regionem no pueden ser C.D. de videbant 
porque ya lo es vastare, pero los dos no pueden ser 
C.D. de vastare porque no están coordinados. Por el 
sentido entendemos que Germanos es suj. de vastare 

y regionem el C.D. 
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                     Proposición de infinitivo 
      3pp/i.i.       ac.s./suj.            inf./c.d. 

4. videbant regionem vastatam esse = *veían la región haber sido devastada 
            veían QUE la región HABÍA sido devastada 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Cuando el inf. es del verbo sum o está en pasiva y hay un ac. (ejemplos 2 y 4). 
2. Cuando el inf. es intransitivo y hay un ac.  (ejemplo 1). 
3. Cuando el inf. es transitivo y hay dos ac. no coordinados (ejemplo 3). 
 
NOTA BENE 

 
 

 
 

3. EVOLUCIÓN FONÉTICA: Grupos consonánticos palatales 

• Los grupos gn, mn, nn > ñ en castellano, ñ/n en gallego: signa > seña; 
somnum > sueño/sono; gannire > gañir. 

• El grupo cul: cuando la u es postónica, desaparece y las consonantes cl > j en 
castellano, x en gallego: monticulum > montejo. 

 

4. LATINISMOS 

1. Ad hoc: para esto, a propósito. 
2. Hoc loco: en este lugar. 
3. Idem: lo mismo. 
4. In illo tempore: en aquel tiempo. 
5. Statu quo: en el estado en que, en la situación actual. 
6. Status: posición social. 
7. Stricto sensu: en sentido estricto. 
8. Sub condicione: bajo condición. 
9. Suo tempore: a su tiempo, en su debido tiempo. 
10. Sursum corda: arriba los corazones, alegría. 

regionem no pueden ser C.D. de videbant porque ya 
lo es vastatam esse, pero tampoco puede ser C.D. de 

vastatam esse porque es un infinitivo pasivo y no 

puede llevar C.D. 
 

¿CUÁNDO HAY PROPOSICIÓN DE INFINITIVO? 

Si me, te o se son sujetos de un inf. hay que traucirlos por yo, tú, él respectivamente 
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1. Forma y traduce los infinitivos de presente de los siguientes verbos 

 Activo Pasivo  

punio 4   

duco, duxi, ductum 3   

curo 1   

rapio, rapui, raptum 4m   

suadeo, suasi, suasum 2   

 
2. Forma y traduce los infinitivos de perfecto de los verbos del ejercicio 1 

Activo Pasivo  

  

  

  

  

  

 

3. Analiza y traduce las siguientes frases 

 

1. Omnes scimus Deum esse bonum.  

2. Thales dixit aquam esse initium omnium rerum.  

3. Clamabat ille miser se civem esse Romanum.  

4. Aves videmus nidos suos mirabili arte aedificare. 

ACTIVIDADES 
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5. Difficile est has litteras tenues cernere.  

6. Epicurus omnes sensus veri nuntios esse dixit.  

7. Marcus tecum ire non potest. Hodie necesse est te solum ambulare.  

8. Ille iussit omnes iuvenes cum armis in Capitolium ascendere.  

9. P. Scipio Hannibalis legatos apud eum venire iussit.  

10. Rex eum pauperem esse putavit. 

11. Alexander dicebat se esse filium Iovis.  

12. Scio te pugnare; sciebam te pugnare.  

13. Socrates dicere solebat se hoc unum scire, nihil se scire.   
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14. Veteres Graeci et Romani putabant multos deos esse. 

4. Aplicando las reglas de evolución fonética, averigua el resultado de las 
siguientes palabras 

oculum:…………………  cannam:………………… dominam:………………… 

speculum:……………… lenticulas:………….……  hocanno:……………..…… 

pinnam:………………… anniculum:…………....… gannire:…………………… 

butticulam:………..…… autumnum:…………..… tammagnum:………...…… 

stagnum:…………..…… graculum:…………….… autumnum:…………..…… 

lignum:……………….… dominum:………….…… 
 
5. Pon un derivado culto y otro patrimonial de las siguientes palabras latinas 

pugnum:………………………….…… damnum:………………………………… 

annum:………………………………… cognatum:……………..………………… 

cubiculum:……………………..……… claviculam:…………………….………… 

pelliculam:…………………………..… 
 
6. Pon palabras derivadas de las siguientes latinas  

damnum:…………………………………………………………………………….… 

somnum (sueño):……………………………………………………………………… 

pugnum:…………………………………………………………………………....…..  

signum (señal)…………………………………………………………………………. 

 

7. Pon el latinismo que corresponda en cada una de las frases 

1) Estas cosas sólo ocurrían.......................................  

2) No hacen nada para remediar las injusticias del…......................................  

3) ¡Vienen quince días de fiesta!:............................................ 
4)...................................construiré mi casa.  

5)........................................ una tragedia no es un drama.  

6) He traído estas tizas de colores..............................: para hacer un dibujo en el 
encerado.  

7) Le dejó el coche….................................: que él pagara la gasolina.  

8) Las cosas importantes hay que hacerlas.....................…......................  

9) Como la contestación era igual a la anterior puse:..........…...................  

10) Un ingeniero siempre tiene un cierto.................................. 
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VOCABULARIO DE EXAMEN 
PRIMERA EVALUACIÓN 
PRIMERA DECLINACIÓN 

aqua,-ae f.  agua 

centuria,-ae f.  centuria 

copia,-ae f.  abundancia 

copiae,-arum f.pl. tropas 

cura,-ae f.  cuidado 

divitiae, -arum f.pl. riquezas 

hasta,-ae f.  lanza 

incola,-ae m.  habitante 

insidiae,-arum f.pl. traición, emboscada 

iustitia,-ae f.  justicia 

natura,-ae f.  naturaleza 

ora,-ae f.  orilla, costa 
pecunia, -ae f.  dinero 

praeda,-ae f.  presa, botín 

pugna,-ae f.  lucha 

ripa,-ae f.  orilla 

sagitta,-ae f.  flecha 

silva,-ae f.  selva, bosque 

unda,-ae f.  ola, mar 

via,-ae f.  vía, camino 

vita, -ae f.  vida 
SEGUNDA DECLINACIÓN 

ager, agri m.  campo 

annus,-i m.  año 

arma,-orum n.pl.  armas 

aurum,-i n.  oro 

auxilia,-orum n.pl. tropas de refuerzo 

bellum,-i n.  guerra 
castra,-orum n.pl.  campamento 

consilium,-ii n.  consejo, plan 

deus,-i m.  dios 

dominus,-i m.  señor, dueño 

equus,-i m.  caballo 

exemplum,-i n.  ejemplo 

ferrum,-i n.  hierro 

gaudium,-ii n.  alegría 

gladius,-ii m.  espada 

impedimenta,-orum n. bagajes 

imperium,-ii n.  mando, imperio 
initium,-ii n.  inicio 

legatus,-i m.  embajador 

locus,-i m.  lugar 

murus,-i m.  muro 

nuntium,-ii n.  noticia 

nuntius,-ii m.  mensajero 

oculus,-i m.  ojo 

oppidum,-i n.  fortaleza, ciudad 

periculum,-i n.  peligro 

populus,-i m.  pueblo 

proelium,-ii n.  combate 

puer,-i m.  niño, muchacho 
saxum,-i n.  piedra 

scutum,-i n.  escudo 

signum,-i n.  señal 

socius,-ii m.  aliado 

somnus,-i m.  sueño 

spatium,-ii n.  espacio 

tectum,-i n.  techo, casa 

telum,-i n.  flecha, dardo 

templum,-i n.  templo 

ventus,-i m.  viento 

verbum,-i n.  palabra 
vir, viri m.  hombre 
VERBOS 

advenio,veni,ventum 4 llegar 

ago,egi, actum 3  llevar, hacer 

appropinquo 1  acercarse 

audio 4   oír 

cado,cecidi, casum 3 caer, morir 

capio, cepi, captum 4m  tomar, capturar 

clamo 1   gritar 

cogo, coegi, coactum 3 reunir, obligar 
colo,-ui, cultum  3 cultivar, venerar 

condo, -didi, -ditum 3 fundar 

contendo,-ndi,-ntum 3 dirigirse, luchar 

cupio 4   desear 

curo 1   cuidar 

debeo,-ui,-itum 2 deber 

defendo,-ndi, -nsum 3 defender 

deleo,-evi,-etum 2 destruir 

dico,dixi, dictum 3 decir 

do, dedi, datum 1 dar 

doceo,-ui, doctum 2 enseñar 
duco,duxi, ductum 3 llevar, conducir 

expugno 1  atacar 

 

SEGUNDA EVALUACIÓN 
TERCERA DECLINACIÓN 

arbor,-oris f.  árbol 

arx, arcis f.  ciudadela 

auctoritas,-atis f.  autoridad 

caput,-itis n.  cabeza 

centurio,-onis m.  centurión 

classis,-is f.  clase, flota 
cohors,-rtis f.  cohorte 

consul,-is m.  cónsul 

corpus,-oris n.  cuerpo 

crimen,-inis n.  acusación 

dux, ducis m.  guía, general 

eques,-itis m.  jinete 

finis,-is m./f.  fin, frontera 

flumen,-inis n.  río 

frater,-tris m.  hermano 

genus,-eris n.  linaje, clase 

homo,-inis m.  hombre 
hostis,-is m.  enemigo 

ignis,-is m.  fuego 

imperator,-oris m. general, emperador 

iter, itineris n.  camino 

iudex,-icis m.  juez 

ius, iuris n.  derecho, ley 

iuvenis,-is m.  joven 

latus,-eris n.  lado 

legio,-onis f.  legión 

mater,-tris f.  madre 

miles,-itis m.  soldado 

moenia,-ium n.pl. murallas 
mons, montis m.  monte 
CUARTA DECLINACIÓN 

cornu,-us n.  cuerno, ala de ejército 

dilectus,-us m.  reclutamiento 

domus,-us f.  casa 

equitatus,-us m.  caballería 

exercitus,-us m.  ejército 

impetus,-us m.  ímpetu, ataque 

manus,-us f.  mano 
metus,-us m.  miedo 

peditatus,-us m.  infantería 
QUINTA DECLINACIÓN 

acies,-ei f.  fila del ejército 



dies,-ei m./f.  día 

fides,-ei f.  fidelidad 

res,rei f.   cosa 
ADJETIVOS 2-1-2 

alius,-a,-ud  otro 

alter,-era,-erum  otro 

antiquus,-a,-um  antiguo 

bonus, -a, -um  bueno 

ceterus,-a,-um  restante 

firmus,-a,-um  fuerte, resistente 

liber,-era,-erum  libre 

longus,-a,-um  largo 

magnus,-a,-um  grande 

malus,-a,-um  malo 
miser,-era,-erum  desgraciado 
VERBOS 

facio,feci, factum 4m  hacer 

fugio,fugi, -- 4 m  huir 

fugo 1   ahuyentar 
gero,gessi, gestum 3 llevar a cabo, hacer 

habeo,-ui,-itum 2  tener 

iaceo, iacui, -- 2  yacer 

impero 1  ordenar 

iubeo, iussi, iussum 2 ordenar 

iuvo, iuvi, iutum 1 ayudar 

laboro 1   trabajar 

laudo 1   elogiar 

lego, legi, lectum 3 leer, elegir 

libero 1   liberar 

maneo,-nsi, -nsum 2 permanecer 
mitto,misi, missum 3 enviar 

moveo,movi, motum 2 mover 

munio 4   fortificar 

nuntio 1   anunciar 

oppugno 1  atacar, asaltar 

paro 1   preparar 

pervenio,-veni,-ventum 4 llegar 
CONJUNCIONES 

atque/ac  y 
autem  en cambio 

enim  en efecto 

et  y 

nec/neque ni, y no 

-que   y 

sed  pero, sino 

tamen  sin embargo 

 

TERCERA EVALUACIÓN 
TERCERA DECLINACIÓN 

mors, mortis f.  muerte 
mos, moris m.  costumbre 

munitio,-onis f.  fortificación 

natio,-onis f.  nación 

navis,-is f.  barco 

nemo,-inis m./f.  nadie 

nomen,-inis n.  nombre 

nox, noctis f.  noche 

obses,-idis m.  rehén 

obsidio,-onis f.  asedio 

opus,-eris n.  obra 

orbis,-is m.  círculo, orbe 
os, oris n.  boca 

pars, partis f.   parte 

pater,-tris m.  padre 

pax, pacis, f.  paz 

pectus,-oris n.   pecho 

pedes,-itis m.  infante 

pes, pedis m.  pie 

pons, pontis m.  puente 

princeps,-ipis  el primero 

regio,-onis f.  región 

rex, regis m.  rey 

sanguis,-inis m.  sangre 
senex,-is m.  anciano 

tempus,-oris n.  tiempo 

urbs, urbis f.  ciudad 

virtus,-utis f.  valor, virtud 

voluntas,-atis f.  voluntad 
ADJETIVOS 2-1-2 

mortuus,-a,-um  muerto 

multus,-a,-um  mucho 

nullus,-a,-um  ninguno 
parvus,-a,-um  pequeño 

paucus,-a,-um  poco 

primus,-a,-um  primero 

pulcher,-chra,-chrum hermoso 

sacer,-cra,-crum  sagrado 

saevus,-a,-um  cruel 

suus,-a,-um  suyo, su 

totus,-a,-um  todo 

tutus,-a,-um  seguro 
ADJETIVOS 3-3 

atrox,-ocis  atroz 

brevis,-e   breve 

difficilis,-e  difícil 

facilis,-e   fácil 

ferox,-ocis  feroz 

humilis,-e  humilde 

ingens,-ntis  ingente 

omnis,-e   todo 

sapiens,-ntis  sabio 

similis,-e  semejante 
VERBOS 

peto,peti(v)i, petitum 3 pedir, dirigirse a 

pono,posui, positum 3 poner 

pugno 1   luchar 

puto 1   pensar 
quaero,-sivi,-situm 3 buscar 

rapio,rapui, raptum 4m  robar 

relinquo,-liqui,-lictum 3 dejar, abandonar 

scio,sci(v)i, scitum 4 saber 

statuo,-ui,-utum 3 establecer, decidir 

taceo,-cui,-citum 2 callar 

teneo,tenui, tentum 2 tener, sujetar 

vasto 1   devastar 

veho,vexi, vectum 3 transportar 

venio,veni, ventum 4 venir, llegar 

video,vidi, visum 2 ver 

vinco,vici, victum 3 vencer 
vivo,vixi, victum 3 vivir 

voco 1   llamar 

vulnero 1  herir 
ADVERBIOS 

nihil   nada 

quoque   también 

qua                                     por donde 

quo                                     a donde 

ubi   donde 
unde                                   de donde 
PREPOSICIONES 

a/ab, prep. de abl. de, desde, por 

ad, prep. de ac.  a, hacia 

cum, prep. abl.   con 

e/ex, prep. de abl. de, desde 

in, prep. ac. y abl. a, hacia (ac.); en (ab.) 

per, prep. de ac.  por, durante 



 

SUSTANTIVOS, ADJETIVOS Y PRONOMBRES 
 

DECLINACIONES  

      1ª 2ª 3ª 4ª 5ª 

ºF. M. N. M./F. N. M./F. N. F. 

   

 
 
SINGULAR 

N.    -A -US/-ER    -UM variable variable    -US    -U    -ES 
V.     -a   -e/-er     -um variable variable     -us     -u     -es 

Ac.     -am     -um     -um     -em variable     -um     -u     -em 

G.    -AE    -I    -I    -IS    -IS    -US    -US    -EI 
D.     -ae     -o     -o     -i     -i     -ui     -ui     -ei 

Ab     -a     -o     -o     -e/-i    -e/-i     -u     -u     -e 

 

 
PLURAL 

N.     -ae     -i     -a     -es    -a/-ia     -us     -ua     -es 

V.     -ae     -i     -a     -es    -a/-ia     -us     -ua     -es 

Ac.     -as     -os     -a     -es    -a/-ia     -us     -ua     -es 

G.     -arum     -orum     -orum -um/-ium -um/-ium     -uum     -uum     -erum 

D.     -is     -is     -is     -ibus     -ibus     -ibus     -ibus     -ebus 

Ab     -is     -is     -is     -ibus     -ibus     -ibus     -ibus     -ebus 

 

ADJETIVOS 

2-1-2 tres nominativos: -US, -A, -UM   //   -ER, -A, -UM 

3-3 dos nominativos terminados en -IS, -E un nominativo terminado en –NS o -X    

 

COMPARATIVO DE SUPERIORIDAD (adjetivo 3-3) 

FORMACIÓN RAÍZ DEL ADJETIVO  +  -IOR / -IUS 

DECLINACIÓN 
CASOS VARIABLES 

M-F:  raíz  +  -IOR 

N:     raíz  +  -IUS 
CASOS NO VARIABLES raíz  +  -IOR- +  terminaciones 3-3 imparisílabas 

2º TÉRMINO QUAM  +  N. o Ac.   //    ABLATIVO sin quam ni preposición  

 

SUPERLATIVO (adjetivo 2-1-2) 

FORMACIÓN 

mayoría de adjetivos sufijo  -ISSIMUS, -A, -UM 

adjetivos en -ER    sufijo  -ERRIMUS, -A, -UM 

adjetivos en -ILIS  sufijo  -ILLIMUS, -A, -UM 
 

PRONOMBRES PERSONALES 
                        1ª PERSONA                                  2ª PERSONA         3ª PERSONA 

      SINGULAR                 PLURAL        SINGULAR                    PLURAL       SING. Y PLUR. 

N. ego   yo  nos  nosotros tu   tu      vos  vosotros ------                                   

Ac. me   me, a mí nos  nos, a nosotros           te   te, a ti              vos  os, a vosotros                 se/sese  se, a sí               

G. mei  de mí   nostrum/nostri de nosotros tui  de ti vestrum/vestri  de vosotros sui  de sí 

D. mihi me,a/para mí nobis  nos, a/para nosotros         tibi  te, a/para ti vobis os, a/para vosotros    sibi se, a/para sí 

Ab. *me mi *nobis nosotros  *te   ti *vobis vosotros  *se  sí  

*con preposición. CUM se pospone al ab.: mecum (conmigo), nobiscum (con nosotros), tecum (contigo), vobiscum (con vosotros), secum (consigo) 

 

                PRONOMBRES-ADJETIVOS DEMOSTRATIVOS                              RELATIVO 

                              éste, ésta, esto                    ése, ésa, eso                éste, ése, aquél, él               quien, que, cual 
     M.     F.     N.     M.     F.     N.     M.     F.     N. 

 

    M.     F.     N. 

 

SING. 

 

N. hic haec hoc iste ista istud is ea id qui quae quod 
Ac hunc hanc hoc istum istam istud eum eam id quem quam quod 

G. huius huius huius istius istius istius eius eius eius cuius cuius cuius 

D. huic huic huic isti isti isti ei ei ei cui cui cui 
Ab hoc hac hoc isto ista isto eo ea eo quo qua quo 

 

 

PLURAL 

 

N. hi hae haec isti istae ista ei/ii eae ea qui quae quae 
Ac hos has haec istos istas ista eos eas ea quos quas quae 

G. horum harum horum istorum istarum istorum eorum earum eorum quorum quarum  quorum 

D. his his his istis istis istis eis/iis eis/iis eis/iis quibus quibus quibus 
Ab his his his istis istis istis eis/iis eis/iis eis/iis quibus quibus quibus 

            ILLE, ILLA, ILLUD  (aquél, aquélla, aquello) se declina como ISTE, ISTA, ISTUD. 

            IPSE, IPSA, IPSUM (él mismo/él en persona, ella misma/ella en persona, ello mismo) se declina como ISTE, ISTA, ISTUD. 

            IDEM, EADEM, IDEM (el mismo, la misma, lo mismo) se declina como IS, EA, ID posponiendo a cada caso la partícula –DEM 



VERBOS 
 

TIEMPOS SIMPLES 
Conjugaciones  

 

 

 

 

+ 

INDICATIVO SUBJUNTIVO     

     

 

 

 

+ 

 

PRESENTE IMPERFEC. FUT. IMP. PRESENTE** IMPERFECTO DESINEN. PER. 

TEMA DE PRESENTE 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 ACT. PAS. 

1ª conj. AMA 

2ª conj. VIDE 

3ª conj. MITT 

4ª conj. AUDI 

  

i 

i 

i 

i 

u 

 

 

 

 

 

u 

BA eBA 

B 

Bi 

Bi 

Bi 

Bi 

Bu 

A 

E 

E 

E 

E 

E 

E A RE eRE RE 

 O/M* 

S 

T 

MUS 

TIS 

NT 

(O)R 

RIS/RE 

TUR 

MUR 

MINI 

NTUR 

  * La desinencia -o la utiliza el presente y el futuro imperfecto (sólo 1ª y 2ª conj.). 1ª ps/pres. ind. 1ª conj.: amao > amo        

  **  pres.subj. 1ª conj.: amaem, amaes... > amem, ames…   

 

                    TIEMPOS COMPUESTOS 
Conjugaciones  INDICATIVO SUBJUNTIVO    .   

PERFECTO PLUSCUA. FUT. PERF. PERFECTO PLUSCUA.  DESINENCIAS PERSONA. 

TEMA DE PERFECTO  1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4  PERFECTO RESTO TIEMPOS 

      1ª conj. AMAV 

      2ª conj. VID 

      3ª conj. MIS 

4ª conj. AUDIV 

 

+ 

 

ERA 

ER 

ERI 

ERI 

ERI 

ERI 

ERI 

ERI ISSE 

 

+ 

I 

ISTI 

IT 

IMUS 

ISTIS 

ERUNT/ERE 

  O/M* 

S 

T 

MUS 

TIS 

NT 

*La desinencia -o la utiliza el futuro perfecto. 

Tiempos compuestos en pasiva: participio de perfecto + verbo sum              amatus, -a, -um/-i, -ae, -a + sum…/eram…/ero…/sim…/essem… 
 

       SUM, ESSE, FUI: ser, estar, haber, existir                               POSSUM, POSSE, POTUI:poder   
INDICATIVO SUBJUNTIVO  INDICATIVO SUBJUNTIVO 

presente imperfecto futuro i. presente imperfecto presente imperfecto futuro i. presente imperfecto 

sum  
es 
est 

sumus 
estis 
sunt 

eram       
eras 
erat 

eramus 
eratis 
erant 

ero       
eris 
erit 

erimus 
eritis 
erunt 

sim  
sis 
sit 

simus 
sitis 
sint 

essem  
esses 
esset 

essemus 
essetis 
essent 

possum 
potes 
potest 

possumus 
potestis 
possunt 

poteram 
poteras 
poterat 

poteramus 
poteratis 
poterant 

potero 
poteris 
poterit 

poterimus 
poteritis 
poterunt 

possim 
possis 
possit 

possimus 
possitis 
possint 

possem 
posses 
posset 

possemus 
possetis 
possent 

 perfecto pluscuamp. futuro p. perfecto pluscuamp. 
VERBOS COMPUESTOS DE SUM: 

absum (estar ausente)            obsum (dañar) 

adsum (estar presente)           praesum (mandar) 
desum (faltar)                         pro(d)sum (ser útil) 

insum (estar en)                     subsum (estar debajo) 

intersum (estar entre)            supersum (sobrevivir) 

fui      
fuisti 
fuit 
fuimus 
fuistis 
fuerunt/ere 

fueram  
fueras 
fuerat 
fueramus 
fueratis 
fuerant 

fuero  
fueris 
fuerit 
fuerimus 
fueritis 
fuerint 

fuerim  
fueris 
fuerit 
fuerimus 
fueritis 
fuerint 

fuissem  
fuisses 
fuisset 
fuissemus 
fuissetis 
fuissent 

 

VERBOS IRREGULARES: EO, II (IVI), ITUM (ir); VOLO (querer), NOLO (no querer), MALO (preferir), FERO (llevar) 

 INDICAITVO SUBJUNTIVO INF. 

EO 

PRES. eo, is, it, imus, itis, eunt eam, eas, eat, eamus, eatis, eant 

ire IMPF. ibam, ibas, ibat, ibamus, ibatis, ibant  

FUT. ibo, ibis, ibit, ibimus, ibitis, ibunt  

VOLO PRES. volo, vis, vult, volumus, vultis, volunt velim, velis, velit, velimus, velitis, velint velle 
NOLO PRES. nolo, non vis, non vult, nolumus, non vultis, nolunt nolim, nolis, nolit, nolimus, nolitis, nolint nolle 
MALO PRES. malo, mavis, mavult, malumus, mavultis, malunt malim, malis, malit, malimus, malitis, malint malle 

FERO PRES. fero, fers, fert, ferimus, fertis, ferunt  ferre 

IMPERFECTO DE SUBJUNTIVO: lo forman todos añadiendo al infinitivo las desinencias personales (m, s, t, mus, tis, nt) 
IMPERATIVO: de EO: i, ite (ve, id); de NOLO: noli, nolite (no)  
PARTICIPIO DE PRES. DEL VERBO EO: iens, euntis (que va, yendo) 

COMPUESTOS DE EO: abeo (marcharse), adeo (ir a), circumeo (rodear), coeo (reunirse), exeo (salir), ineo (entrar), obeo (oponerse), 

pereo (morir), praetereo (pasar delante), prodeo (avanzar), redeo (regresar), subeo (subir), intereo (desaparecer), transeo (cruzar) 
 

                                INFINITIVOS                                                PARTICIPIOS                              GERUNDIVO 

 PRESENTE PERFECTO  PRESENTE  (3-3) PERFECTO  FUTURO   -NDUS, -A, -UM 
 

*Con verbo Sum: 

(ir a ser amado) 

*sin Sum: (amar) 

ACT. -RE (amar) -ISSE (haber amado) -NS, -NTIS 
 (que ama,  

   amando) 

-TUS, -A, -UM 
        (amado) 

-URUS, -A, -UM 

(que va a amar, 

  ir a amar) PAS. 
1ª,2º,4º: -RI (ser 

3ª:          -I amado) 

 

 

  

CONJUNCIONES DE SUBORDINACIÓN: CUM: ind.: cuando; subj.: como, aunque.   UT: ind.: como, cuando; subj.: 

que, para que, (de modo) que, aunque. QUOD: que, porque. NE: que no, para que no. QUIN: que, que no, para que. 

QUO: para que, porque. UBI: cuando. DUM: mientras, hasta que. INTERROGACIÓN SIMPLE: -NE (¿), NUM (¿acaso?), 

NONNE (¿acaso no?); INTERROGACIÓN DOBLE: UTRUM, -NE (¿/si); AN (o), ANNON/NECNE (o no). 
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